ارﻳﺤﺎ

Jerichoﻧﺒﺬة ﻋﻦ اﻟﻤﻨﻄﻘﺔ

ﺗﻘﻊ ﻋﻠﻰ ﺑﻌﺪ، ﺗﻌﺘﺒﺮ ﻣﺪﻳﻨﺔ أرﻳﺤﺎ واﺣﺔ ﺧﻀﺮاء ﻋﻠﻰ ﻧﻬﺮ اﻷردن
 ﻛﻴﻠﻮ ﻣﺘﺮ ﺷﻤﺎل اﻟﺒﺤﺮ10 ﻛﻴﻠﻮ ﻣﺘﺮ إﻟﻰ اﻟﻐﺮب ﻣﻦ ﻧﻬﺮ اﻷردن و7
ﺗﻘﻊ ﻣﺪﻳﻨﺔ. ﻛﻴﻠﻮ ﻣﺘﺮ إﻟﻰ اﻟﺸﺮق ﻣﻦ ﻣﺪﻳﻨﺔ اﻟﻘﺪس30اﻟﻤﻴﺖ و
 وﻟﺬﻟﻚ اﻋﺘﺒﺮت، ﻣﺘﺮ ﺗﺤﺖ ﻣﺴﺘﻮى اﻟﺒﺤﺮ250 أرﻳﺤﺎ ﻋﻠﻰ ﻣﺴﺘﻮى
. اﺧﻔﺾ ﻣﺪﻳﻨﺔ ﻓﻲ اﻟﻌﺎﻟﻢ
ﺗﻌﺘﺒﺮ ﻣﺪﻳﻨﺔ أرﻳﺤﺎ اﻟﻤﺪﻳﻨﺔ اﻷﻗﺪم ﻓﻲ اﻟﻌﺎﻟﻢ وﻫﻲ ﻣﻬﺪ اﻟﺤﻀﺎرات
 ﻳﻌﺘﺒﺮ ﻣﻮﻗﻊ ﻣﺪﻳﻨﺔ. أﻻف ﺳﻨﺔ10  اﻟﺘﻲ ﻳﻌﻮد ﻋﻤﺮﻫﺎ اﻟﻰ،اﻟﻘﺪﻳﻤﺔ
 اﺗﺠﺎه اﻟﻤﻮاﻗﻊ اﻟﺘﺎرﻳﺨﻴﺔ ﻣﺜﻞ:أرﻳﺤﺎ ﺟﺬاب ﻓﻲ اﺗﺠﺎﻫﻴﻦ اﻷول
ﻣﺪﻳﻨﺔ أرﻳﺤﺎ اﻟﻘﺪﻳﻤﺔ وﻣﻮﻗﻊ اﻟﻤﻐﻄﺲ اﻟﺬي ﻳﺤﺞ إﻟﻴﻪ اﻟﻤﺘﺪﻳﻨﻴﻦ
 دﻳﺮ اﻟﻘﺪﻳﺲ ﺟﺮﻳﺲ،  ﻗﺼﺮ ﻫﺸﺎم وﻋﻴﻦ اﻟﺴﻠﻄﺎن، اﻟﻤﺴﻴﺤﻴﻴﻦ
. ()ﺟﻮرج
 وﻳﻌﺘﺒﺮ وادي اﻟﻘﻠﻂ ﻣﻦ أﻛﺜﺮ،  اﻟﻤﻮاﻗﻊ اﻟﻄﺒﻴﻌﻴﺔ:اﻻﺗﺠﺎه اﻟﺜﺎﻧﻲ
 ﺣﻴﺚ ﻳﺴﺘﻄﻴﻌﻮن،اﻟﻤﻮاﻗﻊ ﺟﺬﺑﺎ ﻟﻠﺴﻴﺎح اﻟﻤﻌﻨﻴﻴﻦ واﻟﻄﺒﻴﻌﺔ واﻟﺒﻴﺌﺔ
.إﻣﻀﺎء اﻷوﻗﺎت اﻟﺠﻤﻴﻠﺔ ﻫﻨﺎك واﻻﺳﺘﻤﺘﺎع ﺑﺠﻤﺎل اﻟﻄﺒﻴﻌﺔ

ﻣﺴﺎر اﻟﺠﻴﺮان

Neighbors Path

This trail is one of 17 paths or trails that deal with
the issue of water and peace building between
neighboring communities in the region that share
a common water source. The routes were planned
during 2007 in the framework of the “Good Water
Neighbors” project in cooperation with community
representatives as well as the municipalities

The goals of the trails are to:

ارﻳﺤﺎ

•Raise public awareness of shared water and
environment concerns of the communities
•Promote cross border cooperation for solving
environmental problems
•Develop the potential for local eco-tourism

Jericho

The “Good Water Neighbors” project was established
in 2001 by “EcoPeace / Friends of the Earth Middle
East” in order to promote local cooperation efforts
to protect the shared water and environment in the
region.
“EcoPeace / Friends of the Earth Middle East” is a
regional environmental organization that works to
promote cooperative efforts to protect our shared
environmental heritage.

Background
Jericho is a green oasis in the Jordan Valley which lies 7
km. west of the Jordan River, 10 km. north of the Dead
Sea and 30 km. east of Jerusalem. It is 250 meters
below sea level and thus is considered the lowest city
in the world!
Jericho is the oldest continuously inhabited city in the
world. The ruins of the oldest civilization discovered
here are 10,000 years old. Jericho has much to offer the
tourist: Historical sites such as Old Jericho, the Qasr el
Yehud Baptism site, the Mount of Temptation, Hisham’s
Palace, Ein Al-Sultan (Elisha) spring, the Sycamore Tree,
the Monastery of Saint George, Hasmonean Palace,
Herod’s Palace, the Monastery of Deir Hajlah and the
nearby Qumran Caves are all part of the historical
heritage of the city. In addition, Wadi Al-Qelt is one of
the most attractive sites for tourists interested in hiking,
and experiencing the natural beauty of the area.
GOLDMAN FUND

 ﻣﻦ2001 ﺑﺪأ ﻣﺸﺮوع ﺟﻴﺮان اﻟﻤﻴﺎه اﻟﻄﻴﺒﻮن ﺑﺎﻟﻌﻤﻞ ﻋﺎم
 ﺑﻬﺪف/ﻗﺒﻞ ﺟﻤﻌﻴﺔ أﺻﺪﻗﺎء اﻷرض اﻟﺸﺮق اﻷوﺳﻂ اﻳﻜﻮﺑﻴﺲ
ﺗﺮوﻳﺞ اﻟﺠﻬﺪ واﻟﺘﻌﺎون اﻟﻤﺤﻠﻲ ﻟﺤﻤﺎﻳﺔ اﻟﺒﻴﺌﺔ وﻣﺼﺎدر
. اﻟﻤﻴﺎه اﻟﻤﺸﺘﺮﻛﺔ ﺑﻴﻦ اﻟﻤﺠﺘﻤﻌﺎت اﻟﻤﺘﺠﺎورة
ﺟﻤﻌﻴﺔ أﺻﺪﻗﺎء اﻷرض اﻟﺸﺮق اﻷوﺳﻂ ﻫﻲ ﻣﻨﻈﻤﺔ اﻗﻠﻴﻤﻴﺔ
ﺗﻌﻤﻞ ﻣﻦ ﺧﻼل ﺛﻼﻟﺜﺔ ﻣﻜﺎﺗﺐ ﻣﻦ أﺟﻞ ﺣﻤﺎﻳﺔ اﻟﺒﻴﺌﺔ
.اﻟﻤﺸﺘﺮﻛﺔ

•Specific information on the neighbors trails:
http://www.foeme.org/publications

Guided tours on the Neighbors Trails take place
once every three weeks. To sign up, please write
to: info@foeme.org

 ﻟﻠﺘﺴﺠﻴﻞ,ﺳﻴﻜﻮن ﻫﻨﺎك ﺟﻮﻟﺔ ﻛﻞ ﺛﻼﺛﺔ اﺳﺎﺑﻴﻊ
info@foeme.org :اﻟﺮﺟﺎء ﺑﻌﺚ راﺳﻠﺔ ﻋﻠﻰ

•PO Box 421 - Bethlehem, Palestine
Tel +972-2-2747948 Fax +972-2-2745968
info@foeme.org

“from the American people”

:اﻫﺪاف اﻟﻤﺴﺎر

• رﻓﻊ اﻟﻮﻋﻲ اﻟﺠﻤﺎﻫﻴﺮي ﺣﻮل اﻻﻫﺘﻤﺎﻣﺎت اﻟﺒﻴﺌﻴﺔ واﻟﻤﺎﺋﻴﺔ
.اﻟﻤﺸﺘﺮﻛﺔ ﻟﻠﻤﺠﺘﻤﻌﺎت اﻟﻤﺘﺠﺎورة
• اﻟﺘﺮوﻳﺞ ﻟﻠﺘﻌﺎون اﻟﻤﺸﺘﺮك ﺑﻴﻦ اﻟﻤﺠﺘﻤﻌﺎت اﻟﻤﺘﺠﺎورة
.ﻟﺤﻞ اﻟﻤﺸﺎﻛﻞ اﻟﺒﻴﺌﻴﺔ اﻟﻤﺸﺘﺮﻛﺔ
.• ﺗﻄﻮﻳﺮ اﻣﻜﺎﻧﻴﺔ ﺧﻠﻖ ﺳﻴﺎﺣﺔ ﺑﻴﺌﻴﺔ ﻓﻲ اﻟﻤﻨﻄﻘﺔ

:• ﻟﻤﺰﻳﺪ ﻣﻦ اﻟﻤﻌﻠﻮﻣﺎت اﻟﺮﺟﺎء زﻳﺎرة اﻟﻤﻮﻗﺒﻊ اﻻﻟﻜﺘﺮوﻧﻲ
www.foeme.org
 ﻓﻠﺴﻄﻴﻦ-  ﺑﻴﺖ ﻟﺤﻢ484. ب.• ص
02-2745968 : ﻓﺎﻛﺲ02-2747948 :ﻫﺎﺗﻒ
info@foeme.org
• ﻟﻤﺰﻳﺪ ﻣﻦ اﻟﻤﻌﻠﻮﻣﺎت ﻋﻦ ﻫﺬا اﻟﻤﺴﺎر او أي ﻣﺴﺎرات
:أﺧﺮى زر ﻣﻮﻗﻌﻨﺎ ﻋﻠﻰ
http://www.foeme.org/publications

•For more information, please visit our website:
www.foeme.org

THE RICHARD & RHODA

إن ﻫﺬا اﻟﻤﺴﺎر ﻫﻮ اﺣﺪ ﺳﺒﻌﺔ ﻋﺸﺮ ﻣﺴﺎرأ ﺗﺘﻌﻠﻖ ﺑﻤﻮﺿﻮع اﻟﻤﻴﺎه و
ﺑﻨﺎء اﻟﺴﻼم ﺑﻴﻦ اﻟﻤﺠﺘﻤﻌﺎت اﻟﺤﺪودﻳﺔ ﻓﻲ ﻣﻨﻄﻘﺔ اﻟﺸﺮق اﻷوﺳﻂ
 وﻗﺪ ﺗﻢ ﺗﺤﺪﻳﺪ واﻟﺘﺨﻄﻴﻂ ﻟﻬﺬه،اﻟﻤﺸﺘﺮﻛﺔ ﺑﻨﻔﺲ ﺑﻤﺼﺎدر اﻟﻤﻴﺎه
 ﺿﻤﻦ إﻃﺎر ﻣﺸﺮوع ﺟﻴﺮان اﻟﻤﻴﺎه اﻟﻄﻴﺒﻮن٢٠٠٧ اﻟﻤﺴﺎرات ﺧﻼل ﻋﺎم
.ﺑﺎﻟﺘﻌﺎون ﻣﻊ ﻣﻤﺜﻠﻲ اﻟﻤﺠﺘﻤﻌﺎت اﻟﻤﺤﻠﻴﺔ واﻟﺒﻠﺪﻳﺎت

1

Ain Far’a (Ein Parat)

Of the three springs that feed Wadi Qelt, the Ain Far’a
spring is the largest one (others are Fawwar and
Qilt). The aqueducts found in Wadi Qelt were built to
channel water from the three springs to the St. George
Monastery and to the Hasmonian and Herodian
palaces.
The King James Version of the Bible, in Jer. 13:5,
reads; “The Lord told Jeremiah to hide his loincloth
at Parath”, and mistakenly identifies this spring as
“Euphrates” (“Perath”) !

ﻣﺤﻄﺎت اﻟﻤﺴﺎر

developed a public park, the “Spanish Park”, giving
residents and visitors a place for leisurely activities and
general enjoyment.
Jericho city has many accommodations and facilities for
tourists. For more information please visit: http://www.
jericho-city.org/accomodations.html

The Path’s Stations
5

2 St. George Monastery

St George is a Greek Orthodox monastery, founded by
a Syrian monk in the 5th century, but takes its name
from George Kosiba who lived and taught in the area in
the 6th and 7th century. The monastery was destroyed
in 614 AD by the Persians, and rebuilt during the
Crusader period. It then fell into disuse and in 1878 a
Greek monk settled here and restored the monastery,
finishing it in 1901. It is built into the mountainside on
the northern cliff face with an exquisite view of the wadi
and the surrounding area. An aqueduct crosses the
valley adjacent to the monastery and carries water to
the fields surrounding Jericho.

3 Herod’s Winter Palace

Since Jericho is some 25 km. east of Jerusalem and
lies in the Jordan Valley, its winters are extremely
mild. For this reason, Jericho was chosen by Kings
of the Hasmonean dynasty and by King Herod to
be the location of their winter palaces. Fertile soil
and an abundance of water from the nearby springs
characterize the area. Several rare plants that produce
aromatic essences and spices were planted in this
area, the most famous being the opobalsamum plant.
The oil from this plant was once among the most
expensive in the ancient world.
For a detailed description of the palace you can visit
the following website: http://www.abu.nb.ca/Courses/
NTIntro/images/Jericho.htm

4

Jericho Municipality and the Old City

Various facilities have been built for tourists in Jericho
with the cooperation of the municipality. These include
several hotels and plenty of restaurants that offer
a variety of foods. The Municipality of Jericho has

6

7

Wadi Qelt farms

Farms found along the trail are irrigated from the springs
of the Wadi where diverse crops and vegetables are
grown. Different methods of agriculture are used in
the area; one can find modern greenhouses as well as
the more traditional farming techniques that use open
sprawling fields.

Jericho Dumping Site

Funded by the Japanese International Cooperation
Agency JICA, the new authorized dumpsite serves the
Jericho area and is an important project for environmental
protection.

Baptism site (Bethabara)

The Baptism site is located on the banks of the Lower
Jordan River. According to the New Testament, this
is the location where Jesus was baptized by John the
Baptist. The site is an attraction for many local and
foreign visitors, however, the Jordan River today is in
complete demise, with its waters being diverted and
polluted, endangering the river’s ecosystem. FoEME
is promoting the rehabilitation of the Jordan River and
is working towards registering the Lower Jordan River
Valley as a UNESCO World Heritage Site.

:اﻟﻤﺤﻄﺔ اﻻوﻟﻰ

1

اﻟﻤﺤﻄﺔ اﻟﺜﺎﻧﻴﺔ

2

اﻟﻤﺤﻄﺔ اﻟﺜﺎﻟﺜﺔ

3

اﻟﻤﺤﻄﺔ اﻟﺮاﺑﻌﺔ

4

اﻟﻤﺤﻄﺔ اﻟﺨﺎﻣﺴﺔ

5

اﻟﻤﺤﻄﺔ اﻟﺴﺎدﺳﺔ

6

اﻟﻤﺤﻄﺔ اﻟﺴﺎﺑﻌﺔ

7

 ﻫﻲ اﺣﺪى اﻟﻴﻨﺎﺑﻴﻊ اﻟﺮﺋﻴﺴﻴﺔ اﻟﺘﻲ ﺗﻐﺬي وادي:ﻋﻴﻦ اﻟﻔﺎرﻋﺔ
اﻟﻘﻠﻂ ﻋﻦ ﻃﺮﻳﻖ اﻟﻘﻨﻮات اﻟﺘﻲ ﺑﻨﻴﺖ ﻟﺘﻮﺻﻴﻞ اﻟﻤﻴﺎه اﻟﻰ دﻳﺮ
.ﻣﺎر ﺟﺮﻳﺲ و ﻗﺼﺮ ﻫﻴﺮودﻳﻮن و اﻟﻬﺸﻤﻴﻨﻴﻮن
 و ﻫﺬا اﻟﺪﻳﺮ ﻫﻮ ﻳﻮﻧﺎﻧﻲ ارﺛﺬوﻛﺴﻲ اﻧﺸﺄ:دﻳﺮاﻟﻘﺪﻳﺲ ﺟﺮﻳﺲ
ﻣﻦ ﻗﺒﻞ راﻫﺐ ﺳﻮري ﻓﻲ اﻟﻘﺮن اﻟﺨﺎﻣﺲ ﻋﺸﺮ و اﺧﺬ ﺗﺴﻤﻴﺘﻪ
ﻣﻦ ﺟﻮرج ﻗﺼﻴﺒﺔ اﻟﺬي ﻋﺎش و ﻋﻠﻢ ﻓﻲ اﻟﻤﻨﻄﻘﺔ ﻓﻲ اﻟﻘﺮن
 ﻋﻠﻰ614  ﺗﻢ ﺗﺪﻣﻴﺮ اﻟﺪﻳﺮ ﻓﻲ اﻟﻌﺎم.اﻟﺴﺎدس و اﻟﺴﺎﺑﻊ ﻋﺸﺮ
.ﻳﺪ اﻟﻔﺮس و ﻣﻦ ﺛﻢ ﺗﻢ ﺗﺮﻣﻴﻤﻪ ﻻﺣﻘﺎ ﻋﻠﻰ ﻣﺮاﺣﻞ ﻣﺨﺘﻠﻔﺔ

 ﺗﻤﺘﺎز ﻣﺪﻳﻨﺔ ارﻳﺤﺎ ﺑﻤﻨﺎﺧﻬﺎ اﻟﺪاﻓﺊ ﻓﻲ:ﻗﺼﺮ ﻫﻴﺮودوس اﻟﺸﺘﻮي
اﻟﺸﺘﺎء ﻟﻬﺬا اﻟﺴﺒﺐ اﺧﺘﺎرﻫﺎ اﻟﻤﻠﻚ ﻫﻴﺮودوس و اﻟﻬﺸﻤﻮﻧﻴﻮن
ﻟﺘﻜﻮن ﻣﻮﻗﻊ ﻗﺼﺮﻫﻢ اﻟﺸﺘﻮي و ﺗﻤﺘﺎز اﻟﻤﻨﻄﻘﺔ اﻳﻀﺎ ﺑﺨﺼﻮﺑﺔ
. ﺗﺮﺑﺘﻬﺎ و وﻓﺮة اﻟﻤﻴﺎه ﻓﻲ اﻟﻴﻨﺎﺑﻴﻊ اﻟﻤﺤﻴﻄﺔ ﺑﻬﺎ
 ﻫﻨﺎك اﻟﻌﺪﻳﺪ ﻣﻦ اﻟﺘﺴﻬﻴﻼت:ﺑﻠﺪﻳﺔ ارﻳﺤﺎ و اﻟﺒﻠﺪة اﻟﻘﺪﻳﻤﺔ
اﻟﺘﻲ ﺑﻨﻴﺖ ﺑﺎﻟﺘﻌﺎون ﻣﻊ ﺑﻠﺪﻳﺔ ارﻳﺤﺎ ﺧﺼﻴﺼﺎ ﻟﻠﺴﻴﺎح ﻣﺜﻞ
 و ﻗﺎﻣﺖ,اﻟﻔﻨﺎدق و اﻟﻤﻄﺎﻋﻢ اﻟﺘﻲ ﺗﻘﺪم اﻃﻌﻤﺔ ﻣﺘﻨﻮﻋﺔ
اﻟﺒﻠﺪﻳﺔ ﺑﺎﻧﺠﺎز ﺣﺪﻳﻘﺔ ﻋﺎﻣﺔ ﻫﻲ اﻟﺤﺪﻳﻘﺔ اﻻﺳﺒﺎﻧﻴﺔ و ﻫﻲ
.ﻣﻜﺎن ﻣﻤﺘﻊ ﻟﻠﺰوار و ﻟﻠﺴﻜﺎن اﻟﻤﺤﻠﻴﻴﻦ ﻟﻘﻀﺎء وﻗﺖ ﻣﻤﻴﺰ
 ﺗﻤﺘﺪ اﻟﻤﺰارع ﻋﻠﻰ ﻃﻮل اﻟﻤﺴﺎر و ﻫﺬه:ﻣﺰارع وادي اﻟﻘﻠﻂ
اﻟﻤﺰارع ﻳﺘﻢ رﻳﻬﺎ ﻣﻦ اﻟﻴﻨﺎﺑﻴﻊ اﻟﻤﺤﻴﻄﺔ و ﻳﺘﻢ زراﻋﺔ اﻟﻤﺤﺎﺻﻴﻞ
اﻟﻤﺘﻨﻮﻋﺔ ﻓﻲ ﻫﺬه اﻟﻤﺰارع و ﻳﻮﺟﺪ ﻓﻲ ﺑﻌﻀﻬﺎ ﺑﻴﻮت ﺑﻼﺳﺘﻴﻜﻴﺔ
.و اﻟﺒﻌﺾ اﻻﺧﺮ ﺗﺘﻢ زراﻋﺘﻪ ﺗﺒﻌﺎ ﻟﻠﻄﺮﻳﻘﺔ اﻟﺘﻘﻠﻴﺪﻳﺔ

 اﻟﻤﻜﺐ ﺟﺪﻳﺪ ﻓﻲ اﻟﻤﻨﻄﻘﺔ و:ﻣﻜﺐ اﻟﻨﻔﺎﻳﺎت ﻓﻲ ﻣﺪﻳﻨﺔ ارﻳﺤﺎ
 وJICA ﺗﻢ اﻧﺠﺎزه ﻣﻦ ﻗﻴﻞ وﻛﺎﻟﺔ اﻟﺘﻌﺎون اﻟﺪوﻟﻴﺔ اﻟﻴﺎﺑﺎﻧﻴﺔ
.ﻳﺨﺪم اﻟﻤﻜﺐ ﻣﻨﻄﻘﺔ ارﻳﺤﺎ ﺑﺎﻟﻜﺎﻣﻞ
 و ﻫﻮ اﻟﻤﻜﺎن اﻟﺬي ﺗﻌﻤﺪ ﻓﻴﻪ اﻟﺴﻴﺪ اﻟﻤﺴﻴﺢ ﻓﻲ:اﻟﻤﻐﻄﺲ
ﻧﻬﺮ اﻻردن ﻋﻠﻰ ﻳﺪ ﻳﻮﺣﻨﺎ اﻟﻤﻌﻤﺪان و ﻳﻘﻊ اﻟﻤﻐﻄﺲ ﻋﻠﻲ
اﻟﻴﻤﻴﻦ ﻣﻦ ﻧﻬﺮ اﻻردن و ﻳﻌﺘﺒﺮ ﻣﻮﻗﻊ ﻣﻤﻴﺰ ﻟﻠﺴﻜﺎن اﻟﻤﺤﻠﻴﻴﻦ و
 ﻳﻌﺘﺒﺮ ﻧﻬﺮ اﻷردن ﻓﻲ ﻫﺬه اﻟﻤﻨﻄﻘﺔ ﺑﺤﺎﻟﺔ ﺳﻴﺌﺔ.اﻟﺰاﺋﺮﻳﻦ اﻳﻀﺎ
ﺟﺪا ﺑﺴﺒﺐ ﺗﺤﻮﻳﻞ اﻟﻤﻴﺎه ﻋﻨﻪ و ﺗﻠﻮﻳﺜﻪ ﻣﻌﺮﺿﻴﻦ ﺑﺬﻟﻚ اﻟﻨﻈﺎم
 ﺗﻘﻮم ﺟﻤﻌﻴﺔ اﺻﺪﻗﺎء اﻷرض اﻟﺸﺮق اﻷوﺳﻂ.اﻟﺒﻴﺌﻲ ﻓﻴﻪ ﻟﻠﺨﻄﺮ
ﺑﻤﺤﺎوﻟﺔ ﺗﺮﻣﻴﻢ اﻟﻨﻬﺮ و ادراج اﻟﺤﻮض اﻷﺳﻔﻞ ﻟﻠﻨﻬﺮﻋﻠﻰ ﻗﺎﺋﻤﺔ
.اﻟﻴﻮﻧﺴﻜﻮﻟﻠﻤﻮاﻗﻊ اﻟﻤﻮروﺛﺔ دوﻟﻴﺎ

ﺑﺎﻗﺔ اﻟﺸﺮﻗﻴﺔ

Baka Al Sharkia
ﻧﺒﺬة ﻋﻦ اﻟﻤﻨﻄﻘﺔ

 ﻛﻴﻠﻮﻣﺘﺮ ﺷﻤﺎﻟﻲ ﻣﺪﻳﻨﺔ16 ﺗﻘﻊ ﺑﻠﺪة ﺑﺎﻗﺔ اﻟﺸﺮﻗﻴﺔ ﻋﻠﻰ ﺑﻌﺪ
ﻃﻮﻟﻜﺮم ﻋﻠﻰ اﻟﺨﻂ اﻷﺧﻀﺮ ﻣﺒﺎﺷﺮة وﻋﻠﻰ ﺗﻤﺎس ﻣﻊ ﺑﻠﺪة ﺑﺎﻗﺔ
 ﻳﺤﺪﻫﺎ.اﻟﻐﺮﺑﻴﺔ داﺧﻞ اﻟﺨﻂ اﻷﺧﻀﺮ ﻛﻤﺎ ﻫﻮ ﻣﺒﻴﻦ ﻓﻲ اﻟﺨﺎرﻃﺔ
ﻣﻦ اﻟﻐﺮب ﻗﺮﻳﺔ ﻧﺰﻟﺔ ﻋﻴﺴﻰ وﺑﻠﺪة ﺑﺎﻗﺔ اﻟﻐﺮﺑﻴﺔ وﻳﺤﺪﻫﺎ ﻣﻦ
اﻟﺸﺮق ﺑﻠﺪة اﻟﻨﺰﻟﺔ اﻟﻐﺮﺑﻴﺔ وﻣﻦ اﻟﺸﻤﺎل ﺑﻠﺪة ﻗﻔﻴﻦ وﻳﺤﺪﻫﺎ
.ﻣﻦ اﻟﺠﻨﻮب ﺑﻠﺪﺗﻲ ﻋﺘﻴﻞ و زﻳﺘﺎ
 ﻣﺎ ﻳﺰﻳﺪ ﻋﻦ2005 ﺑﻠﻎ ﻋﺪد ﺳﻜﺎن ﺑﺎﻗﺔ اﻟﺸﺮﻗﻴﺔ ﻓﻲ ﻋﺎم
 دوﻧﻢ4200  وﺗﺒﻠﻎ ﻣﺴﺎﺣﺔ ﻣﺴﻄﺢ اﻟﻘﺮﻳﺔ ﺣﻮاﻟﻲ. ﻧﺴﻤﺔ4200
 ﻛﺎﻧﺖ. ﺗﻘﻊ ﺿﻤﻦ اﻟﺨﺎرﻃﺔ اﻟﻬﻴﻜﻠﻴﺔ ﻟﺒﺎﻗﺔ اﻟﺸﺮﻗﻴﺔ1200 ﻣﻨﻬﺎ
ﺗﻌﺘﺒﺮ اﻟﻘﺮﻳﺔ ﻣﺮﻛﺰا ﻟﻠﺘﻌﺎون و اﻟﻨﺸﺎط اﻟﺘﺠﺎري و اﻷﺟﺘﻤﺎﻋﻲ
.اﻟﺤﺪودي اﻟﻰ ان ﺗﻢ اﻧﺸﺎء اﻟﺠﺪار اﻟﻔﺎﺻﻞ ﻓﻰ اﻟﻤﻨﻄﻘﺔ
ﺗﻘﻊ ﻗﺮﻳﺔ ﺑﺎﻗﺔ ﻓﻲ ﻣﻨﻄﻘﺔ اﻟﺤﻮض اﻟﻤﺎﺋﻲ اﻟﻐﺮﺑﻲ ﻓﻲ اﻟﻀﻔﺔ
اﻟﻐﺮﺑﻴﺔ و ﻫﻮ اﻟﺤﻮض اﻟﻤﺎﺋﻲ اﻷﻫﻢ ﻣﺎ ﺑﻴﻦ ﻧﻬﺮ اﻷردن و اﻟﺒﺤﺮ
.اﻷﺑﻴﺾ اﻟﻤﺘﻮﺳﻂ

ﻣﺴﺎر اﻟﺠﻴﺮان

Neighbors Path

This trail is one of 17 paths or trails that deal with
the issue of water and peace building between
neighboring communities in the region that share
a common water source. The routes were planned
during 2007 in the framework of the “Good Water
Neighbors” project in cooperation with community
representatives as well as the municipalities

The goals of the trails are to:

•Raise public awareness of shared water and
environment concerns of the communities
•Promote cross border cooperation for solving
environmental problems
•Develop the potential for local eco-tourism

ﻣﺴﺎر ﺑﺎﻗﺔ اﻟﺸﺮﻗﻴﺔ

Baka Al Sharkia (East)
The “Good Water Neighbors” project was established
in 2001 by “EcoPeace / Friends of the Earth Middle
East” in order to promote local cooperation efforts
to protect the shared water and environment in the
region.
“EcoPeace / Friends of the Earth Middle East” is a
regional environmental organization that works to
promote cooperative efforts to protect our shared
environmental heritage.

Background
Baka Al Sharkia at a glance:
Baka Al Sharkia is located approximately 16 Km.
north of the city of Tulkarem, directly on the Green
Line. On the western side of the Green Line lies its
sister city, Baka Al Gharbia (west), an Israeli Arab
town. Baka Al Sharkiya is about 4,200 dunums
and is home to more than 4,200 residents. The
town was considered to be a prime example for
cross border trading and social relations until the
Separation Barrier was erected. Baka Al Sharkia is
located on the western mountain aquifer - the most
important aquifer between the Jordan River and the
Mediterranean.

•For more information, please visit our website:
www.foeme.org
•PO Box 421 - Bethlehem, Palestine
Tel +972-2-2747948 Fax +972-2-2745968
info@foeme.org
•Specific information on the neighbors trails:
http://www.foeme.org/publications

Guided tours on the Neighbors Trails take place
once every three weeks. To sign up, please write
to: info@foeme.org
THE RICHARD & RHODA
GOLDMAN FUND

“from the American people”

إن ﻫﺬا اﻟﻤﺴﺎر ﻫﻮ اﺣﺪ ﺳﺒﻌﺔ ﻋﺸﺮ ﻣﺴﺎرأ ﺗﺘﻌﻠﻖ ﺑﻤﻮﺿﻮع اﻟﻤﻴﺎه و
ﺑﻨﺎء اﻟﺴﻼم ﺑﻴﻦ اﻟﻤﺠﺘﻤﻌﺎت اﻟﺤﺪودﻳﺔ ﻓﻲ ﻣﻨﻄﻘﺔ اﻟﺸﺮق اﻷوﺳﻂ
 وﻗﺪ ﺗﻢ ﺗﺤﺪﻳﺪ واﻟﺘﺨﻄﻴﻂ ﻟﻬﺬه،اﻟﻤﺸﺘﺮﻛﺔ ﺑﻨﻔﺲ ﺑﻤﺼﺎدر اﻟﻤﻴﺎه
 ﺿﻤﻦ إﻃﺎر ﻣﺸﺮوع ﺟﻴﺮان اﻟﻤﻴﺎه اﻟﻄﻴﺒﻮن٢٠٠٧ اﻟﻤﺴﺎرات ﺧﻼل ﻋﺎم
.ﺑﺎﻟﺘﻌﺎون ﻣﻊ ﻣﻤﺜﻠﻲ اﻟﻤﺠﺘﻤﻌﺎت اﻟﻤﺤﻠﻴﺔ واﻟﺒﻠﺪﻳﺎت

:اﻫﺪاف اﻟﻤﺴﺎر

• رﻓﻊ اﻟﻮﻋﻲ اﻟﺠﻤﺎﻫﻴﺮي ﺣﻮل اﻻﻫﺘﻤﺎﻣﺎت اﻟﺒﻴﺌﻴﺔ واﻟﻤﺎﺋﻴﺔ
.اﻟﻤﺸﺘﺮﻛﺔ ﻟﻠﻤﺠﺘﻤﻌﺎت اﻟﻤﺘﺠﺎورة
• اﻟﺘﺮوﻳﺞ ﻟﻠﺘﻌﺎون اﻟﻤﺸﺘﺮك ﺑﻴﻦ اﻟﻤﺠﺘﻤﻌﺎت اﻟﻤﺘﺠﺎورة
.ﻟﺤﻞ اﻟﻤﺸﺎﻛﻞ اﻟﺒﻴﺌﻴﺔ اﻟﻤﺸﺘﺮﻛﺔ
.• ﺗﻄﻮﻳﺮ اﻣﻜﺎﻧﻴﺔ ﺧﻠﻖ ﺳﻴﺎﺣﺔ ﺑﻴﺌﻴﺔ ﻓﻲ اﻟﻤﻨﻄﻘﺔ
 ﻣﻦ2001 ﺑﺪأ ﻣﺸﺮوع ﺟﻴﺮان اﻟﻤﻴﺎه اﻟﻄﻴﺒﻮن ﺑﺎﻟﻌﻤﻞ ﻋﺎم
 ﺑﻬﺪف/ﻗﺒﻞ ﺟﻤﻌﻴﺔ أﺻﺪﻗﺎء اﻷرض اﻟﺸﺮق اﻷوﺳﻂ اﻳﻜﻮﺑﻴﺲ
ﺗﺮوﻳﺞ اﻟﺠﻬﺪ واﻟﺘﻌﺎون اﻟﻤﺤﻠﻲ ﻟﺤﻤﺎﻳﺔ اﻟﺒﻴﺌﺔ وﻣﺼﺎدر
. اﻟﻤﻴﺎه اﻟﻤﺸﺘﺮﻛﺔ ﺑﻴﻦ اﻟﻤﺠﺘﻤﻌﺎت اﻟﻤﺘﺠﺎورة
ﺟﻤﻌﻴﺔ أﺻﺪﻗﺎء اﻷرض اﻟﺸﺮق اﻷوﺳﻂ ﻫﻲ ﻣﻨﻈﻤﺔ اﻗﻠﻴﻤﻴﺔ
ﺗﻌﻤﻞ ﻣﻦ ﺧﻼل ﺛﻼﻟﺜﺔ ﻣﻜﺎﺗﺐ ﻣﻦ أﺟﻞ ﺣﻤﺎﻳﺔ اﻟﺒﻴﺌﺔ
.اﻟﻤﺸﺘﺮﻛﺔ
:• ﻟﻤﺰﻳﺪ ﻣﻦ اﻟﻤﻌﻠﻮﻣﺎت اﻟﺮﺟﺎء زﻳﺎرة اﻟﻤﻮﻗﺒﻊ اﻻﻟﻜﺘﺮوﻧﻲ
www.foeme.org
 ﻓﻠﺴﻄﻴﻦ-  ﺑﻴﺖ ﻟﺤﻢ484. ب.• ص
02-2745968 : ﻓﺎﻛﺲ02-2747948 :ﻫﺎﺗﻒ
Email:info@foeme.org
• ﻟﻤﺰﻳﺪ ﻣﻦ اﻟﻤﻌﻠﻮﻣﺎت ﻋﻦ ﻫﺬا اﻟﻤﺴﺎر او أي ﻣﺴﺎرات
:أﺧﺮى زر ﻣﻮﻗﻌﻨﺎ ﻋﻠﻰ
http://www.foeme.org/publications

 ﻟﻠﺘﺴﺠﻴﻞ,ﺳﻴﻜﻮن ﻫﻨﺎك ﺟﻮﻟﺔ ﻛﻞ ﺛﻼﺛﺔ اﺳﺎﺑﻴﻊ
info@foeme.org :اﻟﺮﺟﺎء ﺑﻌﺚ راﺳﻠﺔ ﻋﻠﻰ

اﻟﻤﺴﺎر :ﻳﻤﻜﻦ ﺗﻘﺴﻴﻢ اﻟﻤﺴﺎر ﻓﻲ ﺑﺎﻗﺔ اﻟﺸﺮﻗﻴﺔ اﻟﻰ ﻣﺴﺎرﻳﻦ :أ و ب
ﺣﻴﺚ ﻳﺴﺘﻄﻴﻊ اﻟﺰوار اﺧﺘﻴﺎر اي ﻣﻨﻬﻤﺎ او دﻣﺞ اﻟﻤﺴﺎران ﻣﻌﺎ.
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ﻣﺴﺎر أ

1

ﻣﻜﺐ اﻟﻨﻔﺎﻳﺎت اﻟﻤﺮﻛﺰي ﻓﻲ زﻫﺮة اﻟﻔﻨﺠﺎن

2

ﻣﻮﻗﻊ ﻣﻜﺐ اﻟﻨﻔﺎﻳﺎت اﻟﺼﻠﺒﺔ اﻟﻤﺆﻗﺖ ﻓﻲ ﺑﺎﻗﺔ
اﻟﺸﺮﻗﻴﺔ

3

وادي أﺑﻮ ﻧﺎر

ﻳﺨﺪم ﻫﺬا اﻟﻤﻜﺐ اﻟﺠﺪﻳﺪ اﻟﺬي ﺗﺒﻠﻎ ﻣﺴﺎﺣﺘﻪ ﺣﻮاﻟﻲ  285دوﻧﻢ
ﻣﺤﺎﻓﻈﺔ ﺟﻨﻴﻦ ﺑﺎﻟﺬات ﺑﺎﻷﺿﺎﻓﺔ اﻟﻰ اﻟﻤﺤﺎﻓﻈﺎت اﻷﺧﺮى اﻟﻤﺠﺎورة.
ﻳﻬﺪف اﻟﻤﺸﺮوع اﻟﻰ ﺗﻘﻠﺒﻞ اﻟﻤﻜﺒﺎت اﻟﻐﻴﺮ ﻗﺎﻧﻮﻧﻴﺔ و اﻟﻤﻀﺮة ﺑﺎﻟﺒﻴﺌﺔ
و اﻟﺼﺤﺔ اﻟﻌﺎﻣﺔ ﻣﻦ ﺧﻼل ﻣﺠﻠﺲ اﻟﺨﺪﻣﺎت اﻟﻤﺸﺘﺮك ﻓﻲ ﻣﺤﺎﻓﻈﺔ
ﺟﻨﻴﻦ و ﺑﺎﻟﺘﻌﺎون ﻣﻊ ﺳﻠﻄﺔ ﺟﻮدة اﻟﺒﻴﺌﺔ اﻟﻔﻠﺴﻄﻴﻨﻴﺔ ﺣﻴﺚ ﻳﺼﻞ
ﻋﺪد ﻫﺬه اﻟﻤﻜﺒﺎت اﻟﻤﻜﺸﻮﻓﺔ اﻟﻰ ﺣﻮاﻟﻲ ال 80ﻓﻲ اﻟﻤﺤﺎﻓﻈﺔ.

ﺗﻘﻮم ﺑﻠﺪﻳﺔ ﺑﺎﻗﺔ اﻟﺸﺮﻗﻴﺔ ﺑﺠﻤﻊ اﻟﻨﻔﺎﻳﺎت اﻟﺼﻠﺒﺔ ﺑﻮاﺳﻄﺔ ﺳﻴﺎرة
ﻣﻜﺒﺲ ﻣﻦ اﻟﺤﺎوﻳﺎت اﻟﻤﻌﺪﻧﻴﺔ ﻗﻠﻴﻠﺔ اﻟﻌﺪد اﻟﻤﻮزﻋﺔ ﻓﻲ أﺣﻴﺎء اﻟﺒﻠﺪة
وﺗﺠﻤﻊ ﻓﻲ ﻣﻜﺐ ﻧﻔﺎﻳﺎت ﻣﺆﻗﺖ ﺑﻌﺪ أن ﻛﺎﻧﺖ ﺗﺴﺘﺨﺪم وادي أﺑﻮ
ﻧﺎر ﺳﺎﺑﻘﺎ واﻟﺬي ﻗﺎﻣﺖ اﻟﺒﻠﺪﻳﺔ ﺑﺘﻨﻈﻴﻔﻪ ﻓﻲ أب .2006

أﻃﻠﻖ اﻟﺮوﻣﺎن ﻋﻠﻰ وادي أﺑﻮ ﻧﺎر اﺳﻢ ﻧﻬﺮ اﻟﻤﻮت وﺳﻤﺎه اﻟﺼﻠﻴﺒﻴﻮن
ﺑﺎﻟﻨﻬﺮ اﻟﻤﻴﺖ.
ﻳﺒﺪأ اﻟﻮادي ﻣﻦ ﺳﻠﺴﻠﺔ ﺟﺒﺎل ﻧﺎﺑﻠﺲ وﺣﺘﻰ ﺟﻨﻮب ﻳﻌﺒﺪ وﻋﺮاﺑﺔ
وﺻﻴﺪا إﻟﻰ اﻟﻨﺰﻻت اﻟﺸﺮﻗﻴﺔ واﻟﻐﺮﺑﻴﺔ وﻧﺰﻟﺔ وادي أﺑﻮ ﻧﺎر وﺑﺎﻗﺔ
اﻟﺸﺮﻗﻴﺔ وﺑﺎﻗﺔ اﻟﻐﺮﺑﻴﺔ وﻳﺼﻞ ﺣﺘﻰ اﻟﺨﻀﻴﺮة ﻟﻴﺼﺐ ﻓﻲ اﻟﺒﺤﺮ اﻷﺑﻴﺾ
اﻟﻤﺘﻮﺳﻂ ﺑﺎﻟﻘﺮب ﻣﻦ ﻣﺤﻄﺔ ﺗﻮﻟﻴﺪ اﻟﻄﺎﻗﺔ ﻓﻲ اﻟﺨﻀﻴﺮة .وﻳﺒﻠﻎ ﻃﻮﻟﻪ
ﺣﻮاﻟﻲ  51ﻛﻴﻠﻮﻣﺘﺮ.
ﻳﺬﻛﺮ أﻫﺎﻟﻲ ﺑﺎﻗﺔ اﻟﻐﺮﺑﻴﺔ واﻟﺸﺮﻗﻴﺔ ﻣﻦ ﻛﺒﺎر اﻟﺴﻦ أن ﺟﺮﻳﺎن وادي
أﺑﻮ ﻧﺎر ﻛﺎن ﺷﺪﻳﺪا أﻳﺎم اﻟﺸﺘﺎء ﺣﻴﺚ ﻛﺎن ﻳﺠﺮف اﻟﺰروﻋﺎت واﻷﺷﺠﺎر
واﻟﺤﻴﻮاﻧﺎت . .ﺗﺘﻜﺎﺛﺮ ﻋﻠﻰ ﺿﻔﺎف اﻟﻮادي ﻋﺪد ﻣﻦ اﻟﻨﺒﺎﺗﺎت ﻣﻨﻬﺎ
اﻟﻤﺮار ،اﻟﺨﺮدل ،اﻟﺨﺮﻓﻴﺶ ،اﻟﺴﻌﺪ ،اﻟﺴﻨﺎرﻳﺔ ،اﻻﻗﺤﻮان ،اﻟﺤﻨﻮن،
اﻟﺸﻮﻣﺮ ،اﻟﺨﺒﻴﺰة ،اﻟﻨﻌﻨﻊ اﻟﺒﺮي ،اﻟﺠﺮﺟﻴﺮ وﻏﻴﺮﻫﺎ .
وادي أﺑﻮﻧﺎر ﺣﺎﻟﻴﺎ ﻫﻲ:
ﻣﻴﺎه اﻟﻤﺠﺎري :ﻳﻘﻮم اﻟﻌﺪﻳﺪ ﻣﻦ ﺳﻜﺎن اﻟﻤﻨﻄﻘﺔ واﻟﻘﺮى اﻟﻤﺠﺎورة
ﺑﺴﻜﺐ اﻟﻤﻴﺎه اﻟﻌﺎدﻣﺔ اﻟﺘﻲ ﺗﻨﻀﺢ ﻣﻦ ﺣﻔﺮﻫﻢ اﻻﻣﺘﺼﺎﺻﻴﺔ ﻋﻨﺪ
اﻣﺘﻼﺋﻬﺎ ،ﻟﻜﻦ اﻟﺘﻠﻮث اﻷﻛﺒﺮ ﻳﻜﻮن ﻓﻲ ﺑﺎﻗﻲ اﻟﻐﺮﺑﻴﺔ ﻧﺘﻴﺠﺔ ﺗﺼﺮﻳﻒ
ﺷﺒﻜﺔ اﻟﺼﺮف اﻟﺼﺤﻲ ﻓﻲ ﺑﻠﺪﺗﻲ ﺑﺎﻗﺔ اﻟﻐﺮﺑﻴﺔ وﺟﻴﺖ ﻓﻲ ﻣﺠﺮاه
داﺧﻞ اﻟﺨﻂ اﻷﺧﻀﺮ.
اﺳﺘﺨﺪاﻣﻪ ﻛﻤﻜﺐ ﻟﻠﻨﻔﺎﻳﺎت اﻟﺼﻠﺒﺔ ﻓﻲ ﺑﺎﻗﺔ اﻟﺸﺮﻗﻴﺔ وﺑﺎﻗﺔ اﻟﻐﺮﺑﻴﺔ.
ﻟﻜﻦ ﻓﻲ ﺑﺎﻗﺔ اﻟﺸﺮﻗﻴﺔ وﻣﻨﺬ ﻣﻄﻠﻊ آب  2006ﻗﺎﻣﺖ اﻟﺒﻠﺪﻳﺔ ﺑﺘﻨﻈﻴﻔﻪ
وﻧﻘﻞ اﻟﻤﺨﻠﻔﺎت إﻟﻰ ﻣﻜﺐ ﻣﺆﻗﺖ ﺑﻌﻴﺪ ﻋﻦ اﻟﻮادي ﻟﺤﻴﻦ ﺣﻞ إﻳﺠﺎد
ﺣﻞ ﻧﻬﺎﺋﻲ ﻟﻠﺘﺨﻠﺺ ﻣﻦ اﻟﻨﻔﺎﻳﺎت اﻟﺼﻠﺒﺔ .ﻟﻜﻦ ﻓﻲ ﺑﺎﻗﺔ اﻟﻐﺮﺑﻴﺔ ﻣﺎ
زال ﻳﺴﺘﺨﺪم ﻛﻤﻜﺐ ﻟﻠﻨﻔﺎﻳﺎت اﻟﺼﻠﺒﺔ واﻟﺴﺎﺋﻠﺔ ﻣﻦ زﻳﻮت ﺳﻴﺎرات
وزﻳﺒﺎر ﻋﺼﺎرات اﻟﺰﻳﺖ.
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ﻣﻘﺎم اﻟﺸﻴﺦ ﺣﻤﺪان أﺑﻮ ﻧﺎر ﻓﻲ ﺑﺎﻗﺔ اﻟﺸﺮﻗﻴﺔ

ﻓﻲ اﻟﻌﻬﺪ اﻟﻌﺜﻤﺎﻧﻲ اﻋﺘﺎد اﻟﻨﺎس اﻟﻘﻴﺎم ﺑﻄﻘﻮس ﺧﺎﺻﺔ ﺑﺸﻜﻞ ﻣﺴﻴﺮات ﺟﻤﺎﻋﻴﺔ إﻟﻰ
ﻣﻘﺎم اﻟﺸﻴﺦ ﺣﻤﺪان أﺑﻮ ﻧﺎر )ﻣﺎ زال اﻟﻤﻘﺎم ﻋﻠﻰ ﺗﻠﺔ ﺗﻄﻞ ﻋﻠﻰ اﻟﻮادي ﻓﻲ ﺑﺎﻗﺔ
اﻟﺸﺮﻗﻴﺔ( ﺣﺎﻣﻠﻴﻦ اﻟﺴﺮاﺟﺎت واﻟﻄﺒﻮل واﻷﻋﻼم )ﻣﺎ زاﻟﺖ اﻷﻋﻼم ﻣﻮﺟﻮدة ﻓﻲ اﻟﻤﻘﺎم(
ﻳﺮﺟﻮﻧﻪ ﺗﺨﻔﻴﻒ ﺣﺪة ﺟﺮﻳﺎن اﻟﻮادي ﻻﻋﺘﻘﺎدﻫﻢ أﻧﻪ ﻣﻦ أوﻟﻴﺎء اﻟﻠﻪ اﻟﺼﺎﻟﺤﻴﻦ

اﻟﺠﺪار اﻟﻔﺎﺻﻞ

ﻳﻘﻊ ﺣﺎﻟﻴﺎ اﻟﺠﺪار اﻟﻔﺎﺻﻞ ﻋﻠﻰ اﻟﺤﺪود ﻣﺒﺎﺷﺮة ﻣﺎ ﺑﻴﻦ ﺑﺎﻗﺔ اﻟﺸﺮﻗﻴﺔ واﻟﻐﺮﺑﻴﺔ ﺣﻴﺚ
ﻋﺰل ﻫﺬا اﻟﺠﺪار اﻷﻗﺎرب واﻷﻫﻞ ﻓﻲ ﻛﻼ اﻟﻄﺮﻓﻴﻦ .ﻓﻲ ﻋﺎم  2004ﻛﺎن اﻟﺠﺪار ﻳﺤﻴﻂ
ﺑﻜﻞ ﻗﺮﻳﺔ ﺑﺎﻗﺔ اﻟﺸﺮﻗﻴﺔ وﻋﺰﻟﻬﺎ آﻧﺬاك ﻋﻦ اﻟﻀﻔﺔ اﻟﻐﺮﺑﻴﺔ ﻟﻜﻦ ﺑﻌﺪ ﻋﺎم ﻣﻦ إﻧﺸﺎء ذﻟﻚ
اﻟﻤﻘﻄﻊ ﺗﻤﺖ إزاﻟﺘﻪ ووﺿﻌﻪ ﺑﻴﻦ ﺑﺎﻗﺔ اﻟﺸﺮﻗﻴﺔ واﻟﻐﺮﺑﻴﺔ ﺗﺎرﻛﺔ ﺧﻠﻔﻬﺎ أﺛﺎر اﻟﺪﻣﺎر اﻟﺬي
ﻟﺤﻖ ﺑﻤﺎ ﻣﺴﺎﺣﺘﻪ ﺣﻮاﻟﻲ  500دوﻧﻢ ﻣﻦ اﻷرض اﻟﺰراﻋﻴﺔ .ﻳﺒﻠﻎ ﻃﻮل ﺟﺪار اﻟﻔﺼﻞ
ﻓﻲ اﻟﻘﺮﻳﺔ ﺣﻮاﻟﻲ ﺧﻤﺴﺔ ﻛﻴﻠﻮﻣﺘﺮات ﺑﺎرﺗﻔﺎع ﺛﻤﺎﻧﻴﺔ أﻣﺘﺎر .ﺑﺬﻟﻠﻚ أﺻﺒﺢ اﻟﺴﻜﺎن ﻓﻲ
اﻟﻘﺮﻳﺔ ﻳﻌﺘﻤﺪون ﺑﺸﻜﻞ ﻛﻠﻲ ﻋﻠﻰ اﻟﺰراﻋﺔ ﻛﻤﺼﺪر ﻟﻠﺪﺧﻞ.

ﻣﺴﺎر ب
1

ورش إﻧﺘﺎج اﻟﻔﺤﻢ اﻟﻨﺒﺎﺗﻲ )ﻣﺸﺎﺣﺮ اﻟﻔﺤﻢ(:

ﺗﺸﺘﻬﺮ اﻟﻤﻨﺎﻃﻖ اﻟﻮاﻗﻌﺔ ﻣﺎ ﺑﻴﻦ ﺑﺎﻗﺔ اﻟﺸﺮﻗﻴﺔ وﻳﻌﺒﺪ ﺑﺼﻨﺎﻋﺔ اﻟﻔﺤﻢ اﻟﻨﺒﺎﺗﻲ ﺣﻴﺚ ﺗﺘﻢ
ﻫﺬه اﻟﻮرش اﻹﻧﺘﺎﺟﻴﺔ )ﻣﺸﺎﺣﺮ اﻟﻔﺤﻢ( داﺧﻞ اﻷراﺿﻲ اﻟﻤﺰروﻋﺔ ﺑﺎﻟﺰﻳﺘﻮن وﺑﺠﻮار
اﻟﻤﻮاﻗﻊ اﻟﺴﻜﻨﻴﺔ ﺣﻴﺚ ﺗﻄﻠﻖ ﻏﺎزات ﻣﻠﻮﺛﺔ ﻟﻠﻬﻮاء واﻟﺸﺠﺮ واﻟﺘﺮﺑﺔ وﺗﺆﺛﺮ ﻋﻠﻰ ﺻﺤﺔ
اﻟﺴﻜﺎن اﻟﻤﺠﺎورﻳﻦ.

Neighbor’s path stations

of businesses that were located on the Green Line between Baka Al
Sharkia and Baka Al Gharbia-Jat were destroyed in preparation for the
building of the Separation Barrier. With the Separation Barrier built in
2004, measuring 5 km. in length around the village, Baka Al Sharkia
suddenly found itself isolated from its neighbors and deprived of its
main source of income. Today, Baka residents must rely mainly on
agriculture in order to make their living.

The path in Baka Al Sharkia is divided into two sections, Path A and
Path B. Visitors can do either section, start from either direction, or
combine the two together.

Path A

Zahrat Al Finjan dumping site

Path B

Coal production site

The site is located northeast of Baka and produces coal by wood
burning. Unfortunately, this traditional method of coal production
causes a great deal of air pollution and is an environmental hazard.

The Baqa School’s Ecological Garden

This eco-garden is being developed by Friends of the Earth Middle
East in the framework of the “Good Water Neighbors” project. Such
ecological gardens aim to promote water conservation and general
environmental education.
Station (3) Separation Barrier
Station (4) Sheikh Abu Nar Dome
Station (5) Wadi Abu Nar

 2اﻟﺤﺪﻳﻘﺔ اﻟﺒﻴﺌﻴﺔ ﻓﻲ ﻣﺪرﺳﺔ ﺑﻨﺎت ﺑﺎﻗﺔ اﻟﺸﺮﻗﻴﺔ اﻷﺳﺎﺳﻴﺔ:

ﻟﻘﺪ ﺗﻢ اﻧﺸﺎء ﻫﺬه اﻟﺤﺪﻳﻘﺔ ﻣﻦ ﺧﻼل ﻣﺸﺮوع ﺟﻴﺮان اﻟﻤﻴﺎه اﻟﻄﻴﺒﻮن اﻟﺬي ﺗﻘﻮم
ﺑﻪ ﺟﻤﻌﻴﺔ أﺻﺪﻗﺎء اﻷرض اﻟﺸﺮق اﻷوﺳﻂ ﻣﻦ أﺟﻞ رﻓﻊ اﻟﻮﻋﻲ اﻟﺒﻴﺌﻲ و اﻟﻤﺎﺋﻲ ﻓﻲ
اﻟﻤﻨﻄﻘﺔ و أﻫﻤﻴﺔ اﺳﺘﺨﺪام ﻣﻔﻬﻮم اﻟﺤﺼﺎد اﻟﻤﺎﺋﻲ.

)(The last 3 stations have been described in Path A – see above

اﻟﻤﺤﻄﺔ اﻟﺜﺎﻟﺜﺔ :اﻟﺠﺪار اﻟﻔﺎﺻﻞ
اﻟﻤﺤﻄﺔ اﻟﺮاﺑﻌﺔ :ﻣﻘﺎم اﻟﺸﻴﺦ ﺣﻤﺪان أﺑﻮ ﻧﺎر
اﻟﻤﺤﻄﺔ اﻟﺨﺎﻣﺴﺔ :وادي أﺑﻮ ﻧﺎر
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2

This new 285-dunam landfill site serves the district of Jenin, as
well as other smaller districts in the northern West Bank. The
Joint Services Council in the district of Jenin, in cooperation
with the Palestinian Environmental Quality Authority, has acted
to reduce illegal disposal sites in the district. This decision has
helped to reduce the negative environmental impacts as well as
public complaints, caused from the more than 80 open dumping
sites found in the area.

Temporary local landfill

A temporary landfill site for Baka Al Sharkia and the Tulkarem
area; one can see the severe environmental problems caused by
such open dumping sites. The landfill is being used temporarily
in an effort to stop waste from being dumped into Wadi Abu Nar,
which underwent an initial clean up process in 2006.

Wadi Abu Nar

Wadi Abu Nar flows 51 kilometers, making its way from the Nablus
Mountains in the East, and down to the Mediterranean Sea. It is
named after Sheikh Hamdan Abu Nar, but in the past, was known
as the ‘Valley of Death’ by the Romans and Crusaders; during
rainy seasons the wadi’s flow was so strong that it uprooted trees
and carried anything it would encounter in its path downstream
towards the Sea.
In recent years, the wadi has turned into an extreme environmental
hazard, with sewage and solid waste being dumped into it,
exacerbated by winter floods. The local temporary landfill site
(described above) has helped to alleviate at least the solid waste
issue.

Sheikh Abu Nar Dome

6

An important shrine during the Ottoman period, it is also named
after Sheikh Hamdan Abu Nar. Residents from that time would
march towards the shrine holding flags and beating drums,
requesting the Sheikh to reduce the fierce flow of water during
these periods of flooding.

The Separation Barrier

The economy of Baka Al Sharkia was heavily reliant on trade
with Israel until the year 2002-2003. Since then, a large number
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 اﻟﻌﻮﺟﺎAuja

ﻧﺒﺬة ﻋﻦ اﻟﻤﻨﻄﻘﺔ

 ﻛﻢ اﻟﻰ اﻟﺸﻤﺎل اﻟﺸﺮﻗﻲ ﻣﻦ ﻣﺪﻳﻨﺔ10 ﺗﻘﻊ ﻗﺮﻳﺔ اﻟﻌﻮﺟﺎ ﻋﻠﻰ ﺑﻌﺪ
 دوﻧﻢ ﺣﻴﺚ ﺗﺒﻠﻎ اﻟﻤﻨﻄﻘﺔ اﻟﻤﺒﻨﻴﺔ ﻣﻨﻬﺎ120,000 ارﻳﺤﺎ و ﺗﺒﻠﻎ ﻣﺴﺎﺣﺘﻬﺎ
 ﻳﺒﻠﻎ ﻋﺪد. ﻣﺘﺮ230  دوﻧﻢ و ﺗﻘﻊ ﺗﺤﺖ ﻣﺴﺘﻮى ﺳﻄﺢ اﻟﺒﺤﺮ ب832
 ﻧﺴﻤﺔ و ﻫﻲ ﻣﺤﺎﻃﺔ ﺑﺎﻟﻤﺴﺘﻮﻃﻨﺎت اﻻﺳﺮاﺋﻴﻠﻴﺔ4,500 ﺳﻜﺎن اﻟﻘﺮﻳﺔ
. و ﻫﺎﻛﺪوود و ﺗﺴﻮرﻧﻴﻬﺎل, ﻧﺘﻴﻒ, ﻳﺘﺎف, ﻧﻌﻤﺎ, ﻣﻴﺮان, ﻣﺜﻞ ﺟﻠﻌﺎل
 ﻓﺮﺿﺖ اﻟﺴﻠﻄﺎت اﻻﺳﺮاﺋﻴﻠﻴﺔ ﺣﺼﺎرا ﻋﻠﻰ ﻃﻮل وادي1967 ﺑﻌﺪ ﺣﺮب
اﻻردن ﻣﻦ ﻣﻨﻄﻘﺔ اﻟﺸﻤﺎل اﻟﺘﻲ ﺗﺒﺪأ ﻣﻦ اﻟﺒﺤﺮ اﻟﻤﻴﺖ و ﻛﻨﺘﻴﺠﺔ ﻟﺬﻟﻚ
 دوﻧﻢ ﻣﻦ ارض اﻟﻌﻮﺟﺎ ﻣﻨﻄﻘﺔ ﻋﺴﻜﺮﻳﺔ ﻣﻐﻠﻘﺔ ﻳﻤﻨﻊ ﻋﻠﻰ30147 ﺻﻨﻒ
اﻟﻔﻠﺴﻄﻴﻨﻴﻴﻦ دﺧﻮﻟﻬﺎ و ﺳﻴﺠﺖ ﻫﺬه اﻻراﺿﻲ ﺑﺎﻻﺳﻼك اﻟﺸﺎﺋﻜﺔ ﻋﻠﻰ
.ﻃﻮل ﻧﻬﺮ اﻻردن

ﻣﺴﺎر اﻟﺠﻴﺮان

Neighbors Path

This trail is one of 17 paths or trails that deal with
the issue of water and peace building between
neighboring communities in the region that share
a common water source. The routes were planned
during 2007 in the framework of the “Good Water
Neighbors” project in cooperation with community
representatives as well as the municipalities

The goals of the trails are to:

اﻟﻌﻮﺟﺎ

•Raise public awareness of shared water and
environment concerns of the communities
•Promote cross border cooperation for solving
environmental problems
•Develop the potential for local eco-tourism

Auja

The “Good Water Neighbors” project was established
in 2001 by “EcoPeace / Friends of the Earth Middle
East” in order to promote local cooperation efforts
to protect the shared water and environment in the
region.
“EcoPeace / Friends of the Earth Middle East” is a
regional environmental organization that works to
promote cooperative efforts to protect our shared
environmental heritage.

Background
Al ‘Auja village is located 10 kilometers to the northeast
of Jericho city, famous for growing bananas, oranges, and
vegetables. The village dates back to the Roman period as
part of the city of Archillas. It has a total area of 120,000
dunams and being that it is situated in the Jordan Valley it
is 230 meters below sea level! Al ‘Auja is home to 4,500
residents and surrounded by the Israeli settlements of
Gilgal, Ni’ran, Noomi (Na’ama), Netiv Hagedud, Yitav and
Nahal Tzori.
Wadi Auja begins its flow from Ain Samia, in the district of
Ramallah, and continues its way to the Jordan River. The
main water supply for the wadi is from the Auja spring.
This “Neighbors Path” offers the tourist a unique landscape
of flora, including wild laurel trees and lotus jujube trees.
Wood from the lotus jujube trees served farmers in making
their agricultural tools as well as for fuel.

•For more information, please visit our website:
www.foeme.org
•PO Box 421 - Bethlehem, Palestine
Tel +972-2-2747948 Fax +972-2-2745968
info@foeme.org
•Specific information on the neighbors trails:
http://www.foeme.org/publications

Guided tours on the Neighbors Trails take place
once every three weeks. To sign up, please write
to: info@foeme.org
THE RICHARD & RHODA
GOLDMAN FUND

“from the American people”

إن ﻫﺬا اﻟﻤﺴﺎر ﻫﻮ اﺣﺪ ﺳﺒﻌﺔ ﻋﺸﺮ ﻣﺴﺎرأ ﺗﺘﻌﻠﻖ ﺑﻤﻮﺿﻮع اﻟﻤﻴﺎه و
ﺑﻨﺎء اﻟﺴﻼم ﺑﻴﻦ اﻟﻤﺠﺘﻤﻌﺎت اﻟﺤﺪودﻳﺔ ﻓﻲ ﻣﻨﻄﻘﺔ اﻟﺸﺮق اﻷوﺳﻂ
 وﻗﺪ ﺗﻢ ﺗﺤﺪﻳﺪ واﻟﺘﺨﻄﻴﻂ ﻟﻬﺬه،اﻟﻤﺸﺘﺮﻛﺔ ﺑﻨﻔﺲ ﺑﻤﺼﺎدر اﻟﻤﻴﺎه
 ﺿﻤﻦ إﻃﺎر ﻣﺸﺮوع ﺟﻴﺮان اﻟﻤﻴﺎه اﻟﻄﻴﺒﻮن٢٠٠٧ اﻟﻤﺴﺎرات ﺧﻼل ﻋﺎم
.ﺑﺎﻟﺘﻌﺎون ﻣﻊ ﻣﻤﺜﻠﻲ اﻟﻤﺠﺘﻤﻌﺎت اﻟﻤﺤﻠﻴﺔ واﻟﺒﻠﺪﻳﺎت

:اﻫﺪاف اﻟﻤﺴﺎر

• رﻓﻊ اﻟﻮﻋﻲ اﻟﺠﻤﺎﻫﻴﺮي ﺣﻮل اﻻﻫﺘﻤﺎﻣﺎت اﻟﺒﻴﺌﻴﺔ واﻟﻤﺎﺋﻴﺔ
.اﻟﻤﺸﺘﺮﻛﺔ ﻟﻠﻤﺠﺘﻤﻌﺎت اﻟﻤﺘﺠﺎورة
• اﻟﺘﺮوﻳﺞ ﻟﻠﺘﻌﺎون اﻟﻤﺸﺘﺮك ﺑﻴﻦ اﻟﻤﺠﺘﻤﻌﺎت اﻟﻤﺘﺠﺎورة
.ﻟﺤﻞ اﻟﻤﺸﺎﻛﻞ اﻟﺒﻴﺌﻴﺔ اﻟﻤﺸﺘﺮﻛﺔ
.• ﺗﻄﻮﻳﺮ اﻣﻜﺎﻧﻴﺔ ﺧﻠﻖ ﺳﻴﺎﺣﺔ ﺑﻴﺌﻴﺔ ﻓﻲ اﻟﻤﻨﻄﻘﺔ
 ﻣﻦ2001 ﺑﺪأ ﻣﺸﺮوع ﺟﻴﺮان اﻟﻤﻴﺎه اﻟﻄﻴﺒﻮن ﺑﺎﻟﻌﻤﻞ ﻋﺎم
 ﺑﻬﺪف/ﻗﺒﻞ ﺟﻤﻌﻴﺔ أﺻﺪﻗﺎء اﻷرض اﻟﺸﺮق اﻷوﺳﻂ اﻳﻜﻮﺑﻴﺲ
ﺗﺮوﻳﺞ اﻟﺠﻬﺪ واﻟﺘﻌﺎون اﻟﻤﺤﻠﻲ ﻟﺤﻤﺎﻳﺔ اﻟﺒﻴﺌﺔ وﻣﺼﺎدر
. اﻟﻤﻴﺎه اﻟﻤﺸﺘﺮﻛﺔ ﺑﻴﻦ اﻟﻤﺠﺘﻤﻌﺎت اﻟﻤﺘﺠﺎورة
ﺟﻤﻌﻴﺔ أﺻﺪﻗﺎء اﻷرض اﻟﺸﺮق اﻷوﺳﻂ ﻫﻲ ﻣﻨﻈﻤﺔ اﻗﻠﻴﻤﻴﺔ
ﺗﻌﻤﻞ ﻣﻦ ﺧﻼل ﺛﻼﻟﺜﺔ ﻣﻜﺎﺗﺐ ﻣﻦ أﺟﻞ ﺣﻤﺎﻳﺔ اﻟﺒﻴﺌﺔ
.اﻟﻤﺸﺘﺮﻛﺔ
:• ﻟﻤﺰﻳﺪ ﻣﻦ اﻟﻤﻌﻠﻮﻣﺎت اﻟﺮﺟﺎء زﻳﺎرة اﻟﻤﻮﻗﺒﻊ اﻻﻟﻜﺘﺮوﻧﻲ
www.foeme.org
 ﻓﻠﺴﻄﻴﻦ-  ﺑﻴﺖ ﻟﺤﻢ484. ب.• ص
02-2745968 : ﻓﺎﻛﺲ02-2747948 :ﻫﺎﺗﻒ
info@foeme.org
• ﻟﻤﺰﻳﺪ ﻣﻦ اﻟﻤﻌﻠﻮﻣﺎت ﻋﻦ ﻫﺬا اﻟﻤﺴﺎر او أي ﻣﺴﺎرات
:أﺧﺮى زر ﻣﻮﻗﻌﻨﺎ ﻋﻠﻰ
http://www.foeme.org/publications

 ﻟﻠﺘﺴﺠﻴﻞ,ﺳﻴﻜﻮن ﻫﻨﺎك ﺟﻮﻟﺔ ﻛﻞ ﺛﻼﺛﺔ اﺳﺎﺑﻴﻊ
info@foeme.org :اﻟﺮﺟﺎء ﺑﻌﺚ راﺳﻠﺔ ﻋﻠﻰ
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Ain Samia

The headwaters of Wadi Auja originate in the district of
Ramallah. The area dates back to the Roman period,
evident in ruins that have been found in neighboring
villages close to the spring.

Ain Auja

Ain Auja is the main spring that feeds the Wadi with
water. The spring is located to the west of Auja village
and emerges from the limestone rocks in the nearby
cliff. The spring’s flow is influenced by precipitation; in
the year 1991 (a dry year) the flow was approximately
3.2 MCM, while in 1992 (a wet year), the flow
reached 18.5 MCM. Occasionally however, during the
summer and autumn months, water may stop flowing
completely.

The Ecological Garden

The ecological garden in Auja was established on March
2006 in the framework of the ‘Good Water Neighbors’
project, run by FoEME (Friends of Earth Middle East).
The municipality of Auja donated a 10 dunam piece
of land for this purpose, adjacent to the municipality
building. The ecological garden aims to promote water
conservation and general environmental education.
The garden, still being developed, will be a place where
visitors can enjoy refreshments or light meals.

Beir Hedar

Beir Hedar is an example of one of the many cisterns
used in the past to collect water from Wadi Auja before
it emptied into the Jordan River. Today the Beir Hedar
cistern leaks and does not retain water, therefore
making it unusable. Although worthy of renovation and
restoration, lack of funding prevents it’s repair.

Notes

• Lodging is sparse in Auja, however, for Bedouin overnight
accommodations, please call Suliman Abu Dahouk at:
052-2649404
• Travelers are advised to carry plenty of water, especially
during the summer months. In the winter, especially after
heavy rains, please be aware that the wadi may flood.

ﻣﺤﻄﺎت اﻟﻤﺴﺎر

The Path’s Stations

اﻟﻤﺤﻄﺔ اﻻوﻟﻰ

1

اﻟﻤﺤﻄﺔ اﻟﺜﺎﻧﻴﺔ

2

اﻟﻤﺤﻄﺔ اﻟﺜﺎﻟﺜﺔ

3

اﻟﻤﺤﻄﺔ اﻟﺮاﺑﻌﺔ

4

 ﺗﻘﻊ ﻋﻴﻦ ﺳﺎﻣﻴﺔ ﻓﻲ ﻣﻨﻄﻘﺔ رام اﻟﻠﻪ و ﻫﻲ أﺣﺪ:ﻋﻴﻦ ﺳﺎﻣﻴﺔ
 و ﺗﻌﺘﺒﺮ اﻟﻤﻨﻄﻘﺔ اﺛﺮﻳﺔ,اﻟﻤﺼﺎدر اﻟﻤﺎﺋﻴﺔ اﻟﻤﻬﻤﺔ ﻟﻌﻴﻦ اﻟﻌﻮﺟﺎ
روﻣﺎﻧﻴﺔ ﺣﻴﺚ وﺟﺪت ﺑﻌﺾ اﻻﺛﺎر اﻟﺮوﻣﺎﻧﻴﺔ ﻓﻲ اﻟﻤﻨﺎﻃﻖ
.اﻟﻤﺠﺎورة
 و ﻫﻲ اﻟﻨﺒﻊ اﻻﺳﺎﺳﻲ اﻟﺬي ﻳﻐﺬي اﻟﻮادي ﺑﺎﻟﻤﻴﺎه:ﻋﻴﻦ اﻟﻌﻮﺟﺎ
و ﻳﻘﻊ اﻟﻨﺒﻊ اﻟﻰ اﻟﻐﺮب ﻣﻦ ﻗﺮﻳﺔ اﻟﻌﻮﺟﺎ و ﻳﺘﻜﻮن ﻣﻦ اﻟﺤﺠﺮ
اﻟﺠﻴﺮي و ﺗﺘﺄﺛﺮ اﻟﻨﺒﻌﺔ ﻣﺒﺎﺷﺮة ﺑﻬﻄﻮل اﻻﻣﻄﺎر و ﻧﺴﺒﺘﻬﺎ ﺣﻴﺚ
ﻳﺘﻮﻗﻒ ﺗﺪﻓﻖ اﻟﻤﻴﺎه ﻓﻲ ﻓﺼﻞ اﻟﺼﻴﻒ و اﻟﺨﺮﻳﻒ ﻓﻲ ﻣﻌﻈﻢ
.اﻷﺣﻴﺎن
 ان اﻟﺤﺪﻳﻘﺔ اﻟﺒﻴﺌﻴﺔ ﻫﻲ اﺣﺪى اﻧﺠﺎزات:اﻟﺤﺪﻳﻘﺔ اﻟﺒﻴﺌﻴﺔ
2006 ﻣﺸﺮوع ﺟﻴﺮان اﻟﻤﻴﺎه اﻟﻄﻴﺒﻮن و ﺗﻢ اﻧﺸﺎؤﻫﺎ ﻓﻲ اذار
ﺗﺤﺖ رﻋﺎﻳﺔ ﺟﻤﻌﻴﺔ اﺻﺪﻗﺎء اﻻرض اﻟﺸﺮق اﻟﻮﺳﻂ ﻋﻠﻰ ارض
 و ﺗﻬﺪف اﻟﺤﺪﻳﻘﺔ ﺑﺸﻜﻞ اﺳﺎﺳﻲ اﻟﻰ, دوﻧﻢ10 ﻣﺴﺎﺣﺘﻬﺎ
 و ﻳﺴﺘﻄﻴﻊ اﻟﺰوار ان.رﻓﻊ ﻣﺴﺘﻮى اﻟﻮﻋﻲ اﻟﺒﻴﺌﻲ ﻓﻲ اﻟﻤﻨﻄﻘﺔ
.ﻳﺤﺼﻠﻮا ﻋﻠﻰ اﻟﻤﺸﺮوﺑﺎت و اﻟﻮﺟﺒﺎت اﻟﺨﻔﻴﻔﺔ
 و ﻫﻲ اﻟﻤﺤﻄﺔ اﻻﺧﻴﺮة ﻓﻲ اﻟﺠﻬﺔ اﻟﻔﻠﺴﻄﻴﻨﻴﺔ ﻗﺒﻞ:ﺑﺌﺮ ﺣﻴﺪر
ان ﻳﺼﻞ اﻟﻰ ﻧﻬﺮ اﻻردن و ﻫﻮ ﻧﺼﺐ ﺗﺎرﻳﺨﻲ و ﻫﻮ اﺧﺮ ﻧﻘﻄﺔ
 اﻟﺒﺌﺮ ﻛﺎن ﻓﻲ اﻟﺴﺎﺑﻖ ﻋﺒﺎرة ﻋﻦ ﻣﺤﻄﺔ.ﻓﻲ ﻣﺴﺎر اﻟﻌﻮﺟﺎ
ﺑﺪاﺋﻴﺔ ﻟﺘﺠﻤﻴﻊ اﻟﻤﻴﺎه ﻗﺒﻞ ﻧﺰوﻟﻬﺎ اﻟﻰ ﻧﻬﺮ اﻷردن ﺣﺘﻰ ﻳﺴﺘﻄﻴﻊ
اﻟﻤﺰارﻋﻮن اﻷﺳﺘﻔﺎدة ﻣﻦ ﻫﺬه اﻟﻤﻴﺎه و ﻟﻜﻦ اﻟﻴﻢ ﻫﺬا اﻟﺒﺌﺮ ﻻ
.ﻳﻌﻤﻞ و ﺑﺤﺎﺟﺔ اﻟﻰ ﺗﺮﻣﻴﻢ

ﻋﺒﺴﺎن اﻟﻜﺒﻴﺮة
Abasan
ﻧﺒﺬة ﻋﻦ اﻟﻤﻨﻄﻘﺔ
ﺗﻘﻊ ﺑﻠﺪة ﻋﺒﺴﺎن اﻟﻜﺒﻴﺮة إﻟﻰ اﻟﺠﻨﻮب اﻟﺸﺮﻗﻲ ﻣﻦ ﻣﺪﻳﻨﺔ ﺧﺎن
 ﻳﺼﻠﻬﺎ، ﻣﺘﺮ ﻋﻦ ﺳﻄﺢ اﻟﺒﺤﺮ75  ﻛﻢ وﺗﺮﺗﻔﻊ4 ﻳﻮﻧﺲ وﺗﺒﻌﺪ ﻋﻨﻬﺎ
 ﻳﺤﺪ ﺑﻠﺪة,ﻃﺮﻳﻖ ﻣﺤﻠﻲ ﻣﻌﺒﺪ ﻳﺮﺑﻄﻬﺎ ﺑﻘﺮﻳﺘﻲ ﺑﻨﻲ ﺳﻬﻴﻼ وﺧﺰاﻋﺔ
ﻋﺒﺴﺎن اﻟﻜﺒﻴﺮة ﻣﻦ اﻟﺸﻤﺎل اﻟﺨﻂ اﻷﺧﻀﺮ ) ﺧﻂ اﻟﻬﺪﻧﺔ ( وﻣﻦ
اﻟﺸﻤﺎل اﻟﻐﺮﺑﻲ ﺑﻠﺪة ﻋﺒﺴﺎن اﻟﺠﺪﻳﺪة وﻣﻦ اﻟﻐﺮب ﺑﻠﺪة ﺑﻨﻲ
ﺳﻬﻴﻼ وﻣﻦ اﻟﺠﻨﻮب اﻟﻐﺮﺑﻲ ﺑﻠﺪة ﺧﺎن ﻳﻮﻧﺲ » ﻗﺎع اﻟﻘﺮﻳﻦ » وﻣﻦ
) اﻟﺠﻨﻮب ﻣﻨﻄﻘﺔ اﻟﻔﺨﺎري وﻣﻦ اﻟﺠﻨﻮب اﻟﺸﺮﻗﻲ اﻟﺨﻂ اﻷﺧﻀﺮ
. ﺧﻂ اﻟﻬﺪﻧﺔ ( وﻣﻦ اﻟﺸﺮق ﺑﻠﺪة ﺧﺰاﻋﺔ
 دوﻧﻢ ﺗﺰرع19000 ﺗﻘﺪر ﻣﺴﺎﺣﺔ اﻷراﺿﻲ اﻟﺘﺎﺑﻌﺔ ﻟﻬﺎ ﺣﻮاﻟﻲ
ﻓﻴﻬﺎ اﻟﺤﺒﻮب واﻟﻠﻮز واﻟﺒﻄﻴﺦ واﻟﺸﻤﺎم وﺗﻌﺘﻤﺪ اﻟﺰراﻋﺔ ﻋﻠﻰ ﻣﻴﺎه
.اﻷﻣﻄﺎر
. ( دوﻧﻢ6000) أﻣﺎ اﻟﻤﺴﺎﺣﺎت اﻟﻌﻤﺮاﻧﻴﺔ ﻓﻲ اﻟﺒﻠﺪة ﻓﻬﻲ
. ﻧﺴﻤﺔ21000 ًﻳﻘﺪر ﻋﺪد ﺳﻜﺎن ﻋﺒﺴﺎن اﻟﻜﺒﻴﺮة ﺣﺎﻟﻴﺎ

ﻣﺴﺎر اﻟﺠﻴﺮان

Neighbors Path

This trail is one of 17 paths or trails that deal with
the issue of water and peace building between
neighboring communities in the region that share
a common water source. The routes were planned
during 2007 in the framework of the “Good Water
Neighbors” project in cooperation with community
representatives as well as the municipalities

The goals of the trails are to:

•Raise public awareness of shared water and
environment concerns of the communities
•Promote cross border cooperation for solving
environmental problems
•Develop the potential for local eco-tourism

ﻋﺒﺴﺎن اﻟﻜﺒﻴﺮة
Abasan

The “Good Water Neighbors” project was established
in 2001 by “EcoPeace / Friends of the Earth Middle
East” in order to promote local cooperation efforts
to protect the shared water and environment in the
region.
“EcoPeace / Friends of the Earth Middle East” is a
regional environmental organization that works to
promote cooperative efforts to protect our shared
environmental heritage.

•For more information, please visit our website:
www.foeme.org
•PO Box 421 - Bethlehem, Palestine
Tel +972-2-2747948 Fax +972-2-2745968
info@foeme.org

Background
Abasan Alkabira is located 4 km to the southeast of
Khan Younis, close to the Bani Suhaila and Khuza>a
villages. It lies between the Green Line from the north,
Abasan Al Gadida from the northwest, Bani Suhaila
from the west, Khan Younis from the southwest, and
Alfukhari from the south. Abasan’s area extends
across 19,000 dunams, with a population of 21,000
residents. The area’s agriculture boasts a variety of
crops such as grains, water melon, melon, almonds,
and other rain-fed crops.

•Specific information on the neighbors trails:
http://www.foeme.org/publications

Guided tours on the Neighbors Trails take place
once every three weeks. To sign up, please write
to: info@foeme.org
THE RICHARD & RHODA
GOLDMAN FUND

“from the American people”

إن ﻫﺬا اﻟﻤﺴﺎر ﻫﻮ اﺣﺪ ﺳﺒﻌﺔ ﻋﺸﺮ ﻣﺴﺎرأ ﺗﺘﻌﻠﻖ ﺑﻤﻮﺿﻮع اﻟﻤﻴﺎه و
ﺑﻨﺎء اﻟﺴﻼم ﺑﻴﻦ اﻟﻤﺠﺘﻤﻌﺎت اﻟﺤﺪودﻳﺔ ﻓﻲ ﻣﻨﻄﻘﺔ اﻟﺸﺮق اﻷوﺳﻂ
 وﻗﺪ ﺗﻢ ﺗﺤﺪﻳﺪ واﻟﺘﺨﻄﻴﻂ ﻟﻬﺬه،اﻟﻤﺸﺘﺮﻛﺔ ﺑﻨﻔﺲ ﺑﻤﺼﺎدر اﻟﻤﻴﺎه
 ﺿﻤﻦ إﻃﺎر ﻣﺸﺮوع ﺟﻴﺮان اﻟﻤﻴﺎه اﻟﻄﻴﺒﻮن٢٠٠٧ اﻟﻤﺴﺎرات ﺧﻼل ﻋﺎم
.ﺑﺎﻟﺘﻌﺎون ﻣﻊ ﻣﻤﺜﻠﻲ اﻟﻤﺠﺘﻤﻌﺎت اﻟﻤﺤﻠﻴﺔ واﻟﺒﻠﺪﻳﺎت

:اﻫﺪاف اﻟﻤﺴﺎر

• رﻓﻊ اﻟﻮﻋﻲ اﻟﺠﻤﺎﻫﻴﺮي ﺣﻮل اﻻﻫﺘﻤﺎﻣﺎت اﻟﺒﻴﺌﻴﺔ واﻟﻤﺎﺋﻴﺔ
.اﻟﻤﺸﺘﺮﻛﺔ ﻟﻠﻤﺠﺘﻤﻌﺎت اﻟﻤﺘﺠﺎورة
• اﻟﺘﺮوﻳﺞ ﻟﻠﺘﻌﺎون اﻟﻤﺸﺘﺮك ﺑﻴﻦ اﻟﻤﺠﺘﻤﻌﺎت اﻟﻤﺘﺠﺎورة
.ﻟﺤﻞ اﻟﻤﺸﺎﻛﻞ اﻟﺒﻴﺌﻴﺔ اﻟﻤﺸﺘﺮﻛﺔ
.• ﺗﻄﻮﻳﺮ اﻣﻜﺎﻧﻴﺔ ﺧﻠﻖ ﺳﻴﺎﺣﺔ ﺑﻴﺌﻴﺔ ﻓﻲ اﻟﻤﻨﻄﻘﺔ
 ﻣﻦ2001 ﺑﺪأ ﻣﺸﺮوع ﺟﻴﺮان اﻟﻤﻴﺎه اﻟﻄﻴﺒﻮن ﺑﺎﻟﻌﻤﻞ ﻋﺎم
 ﺑﻬﺪف/ﻗﺒﻞ ﺟﻤﻌﻴﺔ أﺻﺪﻗﺎء اﻷرض اﻟﺸﺮق اﻷوﺳﻂ اﻳﻜﻮﺑﻴﺲ
ﺗﺮوﻳﺞ اﻟﺠﻬﺪ واﻟﺘﻌﺎون اﻟﻤﺤﻠﻲ ﻟﺤﻤﺎﻳﺔ اﻟﺒﻴﺌﺔ وﻣﺼﺎدر
. اﻟﻤﻴﺎه اﻟﻤﺸﺘﺮﻛﺔ ﺑﻴﻦ اﻟﻤﺠﺘﻤﻌﺎت اﻟﻤﺘﺠﺎورة
ﺟﻤﻌﻴﺔ أﺻﺪﻗﺎء اﻷرض اﻟﺸﺮق اﻷوﺳﻂ ﻫﻲ ﻣﻨﻈﻤﺔ اﻗﻠﻴﻤﻴﺔ
ﺗﻌﻤﻞ ﻣﻦ ﺧﻼل ﺛﻼﻟﺜﺔ ﻣﻜﺎﺗﺐ ﻣﻦ أﺟﻞ ﺣﻤﺎﻳﺔ اﻟﺒﻴﺌﺔ
.اﻟﻤﺸﺘﺮﻛﺔ
:• ﻟﻤﺰﻳﺪ ﻣﻦ اﻟﻤﻌﻠﻮﻣﺎت اﻟﺮﺟﺎء زﻳﺎرة اﻟﻤﻮﻗﺒﻊ اﻻﻟﻜﺘﺮوﻧﻲ
www.foeme.org
 ﻓﻠﺴﻄﻴﻦ-  ﺑﻴﺖ ﻟﺤﻢ484. ب.• ص
02-2745968 : ﻓﺎﻛﺲ02-2747948 :ﻫﺎﺗﻒ
info@foeme.org
• ﻟﻤﺰﻳﺪ ﻣﻦ اﻟﻤﻌﻠﻮﻣﺎت ﻋﻦ ﻫﺬا اﻟﻤﺴﺎر او أي ﻣﺴﺎرات
:أﺧﺮى زر ﻣﻮﻗﻌﻨﺎ ﻋﻠﻰ
http://www.foeme.org/publications

 ﻟﻠﺘﺴﺠﻴﻞ,ﺳﻴﻜﻮن ﻫﻨﺎك ﺟﻮﻟﺔ ﻛﻞ ﺛﻼﺛﺔ اﺳﺎﺑﻴﻊ
info@foeme.org :اﻟﺮﺟﺎء ﺑﻌﺚ راﺳﻠﺔ ﻋﻠﻰ

Information and telecommunication center
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The Path’s Stations

ﻣﺤﻄﺎت اﻟﻤﺴﺎر

The center was established in 2004 by the World Bank and
provides residents with technological and training services. It
also hosts environmental activities, to raise the environmental
awareness of the residents in the area. The center will serve as
a welcoming station for visitors and hosts. An ecological garden
project, sponsored by FoEME, is situated on the roof of the center.
Grey water will be collected throughout the center and will be
reused to irrigate the garden; turning this into an example of an
environmental “green building”.

ﻣﺮﻛﺰ اﻟﻤﻌﻠﻮﻣﺎت و اﻻﺗﺼﺎﻻت

ﺗﻢ إﻧﺸﺎء ﻣﺮﻛﺰ اﻟﻤﻌﻠﻮﻣﺎت و اﻻﺗﺼﺎﻻت اﻟﺘﺎﺑﻊ ﻟﺒﻠﺪﻳﺔ ﻋﺒﺴﺎن اﻟﻜﺒﻴﺮة ﻋﺎم 2004
ﺑﺘﻤﻮﻳﻞ ﻣﻦ اﻟﺒﻨﻚ اﻟﺪوﻟﻲ.
ﻳﻤﺜﻞ اﻟﻤﺮﻛﺰ ﺧﻄﻮة ﺑﺎﻟﻐﺔ اﻷﻫﻤﻴﺔ ﻧﻈﺮاً ﻟﻤﺎ ﻳﻘﺪﻣﻪ ﻣﻦ ﺧﺪﻣﺎت اﻟﻤﻌﻠﻮﻣﺎت
و اﻻﺗﺼﺎل اﻟﻤﺘﻘﺪﻣﺔ و ﺗﻨﻔﻴﺬ ﻛﺎﻓﺔ أﻧﺸﻄﺔ و ﺑﺮاﻣﺞ اﻟﺘﺪرﻳﺐ ﻋﻠﻰ ﺗﻘﻨﻴﺎت
اﻟﻤﻌﻠﻮﻣﺎت و اﻻﺗﺼﺎل.
وﻟﻢ ﺗﻘﺘﺼﺮ أﻧﺸﻄﺔ اﻟﻤﺮﻛﺰ ﻋﻠﻰ ﺗﻜﻨﻠﻮﺟﻴﺎ اﻟﻤﻌﻠﻮﻣﺎت ﻓﻘﻂ ﺑﻞ ﺗﺸﻤﻞ اﻷﻧﺸﻄﺔ
اﻟﺒﻴﺌﻴﺔ واﻟﺘﺪرﻳﺐ و رﻓﻊ اﻟﻮﻋﻲ اﻟﺒﻴﺌﻲ ﻟﺪى اﻟﺴﻜﺎن وﻏﺎﻟﺒﺎً ﻣﺎ ﻳﺘﻢ اﻟﺘﺮﻛﻴﺰ ﻋﻠﻰ
ﻓﺌﺔ اﻟﺸﺒﺎب واﻷﻃﻔﺎل.
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ﺑﻠﺪﻳﺔ ﻋﺒﺴﺎن اﻟﻜﺒﻴﺮة
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ﻣﻘﺎم اﻟﻨﺒﻲ إﺑﺮاﻫﻴﻢ ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم
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ﺷﺎرع ﺟﻴﺮان اﻟﻤﺎء اﻟﻄﻴﺒﻮن

5

ﺧﺰان اﻟﻤﻴﺎه

Abasan Alkabira Municipality

According to the Palestinian Authority’s division of districts, the
Abasan Municipality belongs to the Khan Younis district of the
Gaza strip. In 1968, the Abasan municipality founded its first
Village Council, and as of 1996, it became a municipality. The
municipality is active in environmental protection and awarenessraising, as regards the different challenges facing the city.

ﺑﻠﺪﻳﺔ ﻋﺒﺴﺎن اﻟﻜﺒﻴﺮة ﺗﺘﺒﻊ ادارﻳﺎ ﻟﻤﺤﺎﻓﻈﺔ ﺧﺎن ﻳﻮﻧﺲ ﺣﺴﺐ اﻟﺘﻘﺴﻴﻢ
اﻷداري ﻟﻠﺴﻠﻄﺔ اﻟﻮﻃﻨﻴﺔ اﻟﻔﻠﺴﻄﻴﻨﻴﺔ .ﺗﻢ اﻗﺎﻣﺔ أول ﻣﺠﻠﺲ ﻗﺮوي ﻓﻲ ﻋﺒﺴﺎن
ﻓﻲ اﻟﻌﺎم  1968و أﺻﺒﺤﺖ ﺑﻠﺪﻳﺔ ﻓﻲ اﻟﻌﺎم  .1996ﺗﻌﺘﺒﺮ اﻟﺒﻠﺪﻳﺔ ﻧﺸﻴﻄﺔ ﻓﻲ
ﻣﺠﺎل اﻟﻤﺤﺎﻓﻈﺔ ﻋﻠﻰ اﻟﺒﻴﺌﺔ و رﻓﻊ اﻟﻮﻋﻲ اﻟﺒﻴﺌﻲ ﻣﻦ أﺟﻞ ﻣﻮاﺟﻬﺔ اﻟﺘﺤﺪﻳﺎت
اﻟﻤﺨﺘﻠﻔﺔ ﻓﻲ اﻟﻤﺪﻳﻨﺔ.

Abraham’s Shrine

اﻟﻤﺘﺠﻮل واﻟﻤﺘﺄﻣﻞ ﻓﻲ ﻋﺒﺴﺎن ﻳﺮى ﺗﺎرﻳﺨﻬﺎ ﻣﻨﻘﻮﺷﺎً ﻋﻠﻰ ﺟﺪران ﺣﺎﺿﺮﻫﺎ،
ﻓﻬﻨﺎك ﻗﺒﻮر ﺑﻴﺰﻧﻄﻴﺔ ﻣﺎ ﺗﺰال ﻗﺎﺋﻤﺔ ﺣﺘﻰ اﻟﻴﻮم وﺑﺠﺎﻧﺒﻬﺎ ﻣﻘﺎم ﺳﻴﺪﻧﺎ إﺑﺮاﻫﻴﻢ
ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم ﺣﻴﺚ وﺿﻊ رﺣﺎﻟﻪ وﻫﻮ ﻓﻲ ﻃﺮﻳﻘﻪ ،ﻣﻦ ﻓﻠﺴﻄﻴﻦ إﻟﻰ اﻟﺠﺰﻳﺮة
اﻟﻌﺮﺑﻴﺔ ،وﻳﺒﻠﻎ ﻣﻘﺎﻣﻪ ﺣﻮاﻟﻲ  70ﻣﺘﺮا ﻣﺮﺑﻌﺎً ﻣﺮﺻﻌﺎً ﺑﺎﻟﻔﺴﻴﻔﺴﺎء اﻟﻤﻠﻮﻧﺔ
اﻟﻤﻨﻘﻮﺷﺔ ﻋﻠﻰ أﺷﻜﺎل ﻣﺨﺘﻠﻔﺔ ،وﻫﻨﺎك ﻗﺒﻮر ﺑﻴﺰﻧﻄﻴﺔ أﻗﻴﻤﺖ ﻋﻠﻰ ﻃﺮﻳﻘﺔ ﻏﻴﺮ
إﺳﻼﻣﻴﺔ ،إﻟﻰ اﻟﺠﻨﻮب ﻣﻦ اﻟﻤﻘﺎم ﻣﺒﺎﺷﺮة ﺗﻮﺟﺪ أرﺿﻴﺔ ﻣﻦ اﻟﻔﺴﻴﻔﺴﺎء اﻟﻤﻠﻮﻧﺔ
اﻟﺠﻤﻴﻠﺔ ذات رﺳﻮم ﻃﻴﻮر و أوراق ﻧﺒﺎﺗﻴﺔ و ﻟﻔﺎﺋﻒ زﺧﺮﻓﻴﻪ و ﻛﺘﺎﺑﺎت و زﺧﺮﻓﺔ
اﻟﺼﻠﻴﺐ اﻟﻤﻌﻜﻮف »اﻟﻤﻔﺮوﻛﺔ » و ﻳﻤﻜﻦ رؤﻳﺔ ﻫﺬه اﻷرض ﻋﻨﺪ زﻳﺎرة اﻟﻤﻮﻗﻊ
و ﻳﺮﺟﻊ ﺗﺎرﻳﺦ ﻫﺬه اﻷرﺿﻴﺔ إﻟﻰ ﻋﺎم 606م ن ﺑﺎﻹﺿﺎﻓﺔ ﻟﻠﻌﺪﻳﺪ ﻣﻦ اﻟﻤﻮاﻗﻊ
اﻟﺘﺎرﻳﺨﻴﺔ ﻣﻦ اﻟﻌﺼﺮ اﻟﺤﺪﻳﺚ.
وﻟﻘﺪ ﻛﺎﻧﺖ ﻋﺒﺴﺎن ﻣﺤﻄﺔ ﻟﻠﻌﺪﻳﺪ ﻣﻦ اﻟﻤﺴﺎﻓﺮﻳﻦ ﻓﻘﺪ ﻣﺮت ﻣﻨﻬﺎ اﻟﻘﻮاﻓﻞ ﻋﺒﺮ
ﻃﺮﻳﻖ اﻟﺤﺮﻳﺮ وﺑﻤﺤﺎذاة وادي ﻏﺰة ﻗﺒﻞ آﻻف اﻟﺴﻨﻴﻦ ،وﻇﻠﺖ ﻫﺬه اﻟﻄﺮﻳﻖ ﺣﺘﻰ
زﻣﻦ ﻗﺮﻳﺐ ﺗﺮﺑﻂ ﻋﺒﺴﺎن ﺑﺒﺌﺮ اﻟﺴﺒﻊ وﺻﺎر ﻳﻄﻠﻖ ﻋﻠﻴﻬﺎ اﺳﻢ ﻃﺮﻳﻖ اﻟﻌﻤﺎرة.

Abasan’s cultural heritage can be experienced by visiting the
Byzantine graves and Abraham’s famous shrine. The shrine is
known to have been a rest area for Abraham while traveling out of
historic Palestine. The shrine is about 70 square meters covered
with colored mosaic. Also, in the past, Abasan was a station for
many travelers that utilized the famous Silk Route, passing very
close to Wadi Gaza. This Route is thousands of years old and was
used to connect Abasan with Be’er Sheva to the south.

Good Water Neighbors Street

 1500دوﻧﻢ ﺑﻴﻨﻤﺎ ﺗﺒﻠﻎ ﻣﺴﺎﺣﺔ اﻷراﺿﻲ اﻟﺰراﻋﻴﺔ اﻟﺒﻌﻠﻴﺔ )  7300دوﻧﻢ (
واﺷﺘﻬﺮت ﻫﺬه اﻟﺒﻠﺪة ﺑﺰراﻋﺔ أﺷﺠﺎر اﻟﺤﻤﻀﻴﺎت واﻟﺰﻳﺘﻮن ﺣﻴﺚ ﺑﻠﻎ ﻋﺪد
أﺷﺠﺎر اﻟﺰﻳﺘﻮن اﻟﻤﺰروﻋﺔ إﻟﻰ  10000ﺷﺠﺮة وﻋﺪد أﺷﺠﺎر اﻟﺤﻤﻀﻴﺎت إﻟﻰ
 5000ﺷﺠﺮة ) ﺑﻴﺘﻴﺔ ( .
وﺗﺸﺘﻬﺮ ﻋﺒﺴﺎن ﺑﻜﺮوم اﻟﻠﻮز واﻟﺰﻳﺘﻮن اﻟﻤﻠﺘﻔﺔ ﺣﻮل اﻟﺒﻠﺪة وﻳﻮﺟﺪ اﻟﻌﺪﻳﺪ
ﻣﻦ أﻧﻮاع أﺷﺠﺎر اﻟﻔﺎﻛﻬﺔ واﻟﻨﺨﻴﻞ وﺗﻜﺜﺮ ﻓﻴﻬﺎ اﻟﺤﻤﺎﻣﺎت اﻟﺰراﻋﻴﺔ اﻟﺒﻼﺳﺘﻴﻜﻴﺔ
ﻟﺰراﻋﺔ اﻟﻔﻠﻔﻞ واﻟﺒﻨﺪورة واﻟﻮرد اﻟﺬي ﻳﺼﺪر ﻟﻠﺨﺎرج.
وﻣﻦ اﻟﺠﺪﻳﺮ ذﻛﺮه أن ﻋﺒﺴﺎن راﺋﺪة ﻓﻲ زراﻋﺔ اﻟﻘﻤﺢ اﻟﺠﻴﺪ ،ﻟﺠﻮدة ﺗﺮﺑﺘﻬﺎ،
وﻟﺪﻳﻬﺎ ﻣﻄﺎﺣﻦ وأﻓﺮان ﻃﻴﻨﻴﺔ ﻻ ﺗﺤﺘﺎج ﻟﻠﻜﻬﺮﺑﺎء.

ﻟﻘﺪ اﺣﺘﻀﻨﺖ ﺑﻠﺪﻳﺔ ﻋﺒﺴﺎن اﻟﻌﺪﻳﺪ ﻣﻦ اﻟﻤﺸﺎرﻳﻊ اﻟﺒﻴﺌﻴﺔ وﻋﻤﻠﺖ ﻋﻠﻰ ﺗﻌﻤﻴﻖ
روح اﻻﻧﺘﻤﺎء ﻟﻸرض وﻟﻠﺒﻴﺌﺔ ﻣﻦ ﺧﻼل اﻟﻤﺸﺎرﻛﺔ ﺑﺎﻟﻤﻨﺎﺳﺒﺎت اﻟﺒﻴﺌﻴﺔ ﻛﻴﻮم اﻟﻤﻴﺎه
اﻟﻌﺎﻟﻤﻲ وﻳﻮم اﻟﺒﻴﺌﺔ اﻟﻌﺎﻟﻤﻲ وإﻗﺎﻣﺔ اﻟﻤﻌﺎرض اﻟﻔﻨﻴﺔ ذات اﻟﻌﻼﻗﺔ ﺑﺎﻟﺒﻴﺌﺔ
وﻳﺤﺮص اﻟﻤﺠﻠﺲ اﻟﺒﻠﺪي وﻋﻠﻰ رأﺳﻬﻢ رﺋﻴﺲ اﻟﺒﻠﺪﻳﺔ ﻋﻠﻰ اﻟﻤﺸﺎرﻛﺔ ﻓﻲ ﺟﻤﻴﻊ
اﻟﻤﻨﺎﺳﺒﺎت و اﻟﺠﺪﻳﺮ ﺑﺎﻟﺬﻛﺮ أن ﺑﻠﺪﻳﺔ ﻋﺒﺴﺎن اﻟﻜﺒﻴﺮة ﻗﺪ أﻃﻠﻘﺖ اﺳﻢ ﻣﺸﺮوع
ﺟﻴﺮان اﻟﻤﺎء اﻟﻄﻴﺒﻮن ﻋﻠﻰ اﺣﺪى ﺷﻮارع اﻟﻤﺪﻳﻨﺔ ﺑﻤﻨﺎﺳﺒﺔ ﻳﻮم اﻟﺒﻴﺌﺔ اﻟﻌﺎﻟﻤﻲ .

إن ﺑﻠﺪة ﻋﺒﺴﺎن اﻟﻜﺒﻴﺮة ﻋﺎﻧﺖ ﻛﺜﻴ ًﺮا ﻣﻦ ﻧﺪرة اﻟﻤﻴﺎه ﻟﺬا ﻟﺠﺄ ﺳﻜﺎﻧﻬﺎ إﻟﻰ ﺣﻔﺮ
اﻵﺑﺎر اﻻرﺗﻮازﻳﺔ ﻟﺴﺪ اﺣﺘﻴﺎﺟﺎﺗﻬﻢ ﻣﻦ ﻣﻴﺎه ﻟﻠﺸﺮب واﻟﺮي واﻟﺰراﻋﺔ إﻟﻰ أن ﻗﺎﻣﺖ
ﺑﻠﺪﻳﺔ ﻋﺒﺴﺎن اﻟﻜﺒﻴﺮة ﺑﻤﺸﺮوع ﺣﻔﺮ آﺑﺎر ﻓﻲ ﻣﻨﻄﻘﺔ ﻣﻮراج واﻟﺘﻲ ﺳﺪت ﻧﺴﺒﺔ
ﻛﺒﻴﺮة ﻣﻦ اﺣﺘﻴﺎﺟﺎت اﻟﺒﻠﺪة ﻟﻠﻤﻴﺎه وﻫﻨﺎك ﺧﻂ ﻣﻴﺎه آﺧﺮ ﻣﻦ )ﻣﻜﺮوت( ﻣﻦ
اﻟﺠﺎﻧﺐ اﻹﺳﺮاﺋﻴﻠﻲ .
ﺳﺎﻋﺪ ﺗﻮﻓﻴﺮ اﻟﻤﻴﺎه ﻋﻠﻰ دﻋﻢ اﻟﻘﻄﺎع اﻟﺰراﻋﻲ ﻓﻮﺻﻠﺖ اﻟﻤﺴﺎﺣﺎت اﻟﻤﺮوﻳﺔ إﻟﻰ
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ﺑﺮﻛﺔ أﺑﻮ دﻗﺔ

ﻟﻘﺪ ﻋﺎﻧﺖ ﻣﻨﻄﻘﺔ ﻋﺒﺴﺎن ﻛﺜﻴﺮاً ﻣﻦ اﻟﺴﻴﻮل اﻟﻤﻨﻬﻤﺮة ﻣﻦ اﻟﻤﻴﺎه اﻟﺘﻲ ﻛﺎﻧﺖ
ﺗﺘﺴﺒﺐ ﻓﻲ ﻗﻄﻊ اﻟﻄﺮق وﺗﻘﺴﻴﻢ اﻟﻤﻨﺎﻃﻖ ﻣﻦ ﺟﻬﺔ  ،وﻣﻦ ﺟﻬﺔ اﺧﺮى ﺗﺬﻫﺐ
ﻛﻤﻴﺎت ﻫﺎﺋﻠﺔ ﻣﻦ اﻟﻤﻴﺎه ﻫﺪراً.
وﻣﻦ اﻟﺠﺪﻳﺮ ﺑﺎﻟﺬﻛﺮ أن ﻣﻨﻄﻘﺔ ﻋﺒﺴﺎن ﻋﺎم  1977ﺷﻬﺪت أﻛﺒﺮ ﻣﺸﺮوع ﻟﺤﺼﺎد
اﻟﻤﻴﺎه ﻓﻲ ﻗﻄﺎع ﻏﺰة ﻓﻘﺪ ﻗﺎم أﺣﺪ ﺳﻜﺎن اﻟﻤﻨﻄﻘﺔ ﺑﺤﻔﺮ ﺑﺮﻛﺔ ﺑﻤﺴﺎﺣﺔ 10
دوﻧﻤﺎت ﻟﺘﺠﻤﻴﻊ ﻣﻴﺎه اﻻﻣﻄﺎر واﻟﺴﻴﻮل واﻻﺳﺘﻔﺎدة ﻣﻨﻬﺎ ﻃﻮال اﻟﻌﺎم.

The Abasan municipality adopted several environmental projects
through participation in FoEME’s “Good Water Neighbors project”.
!One of the town streets was thus named after the project
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Abasan Water reservoir

5

Abu Duqqa pool
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As a result of the water shortage in Abasan the municipality
began a project of building wells in the Morag area. These wells
cover part of the needs of the city, in addition to supply by the
Israeli Mekorot Water company waterlines. The reservoir collects
the pumped water from the wells, used for irrigation in the area,
helping to develop the agricultural sector.
The Abasan region used to suffer from heavy rains that isolated
and divided different roads. Unfortunately, these flood waters
were left to run their course and were not collected. However,
in 1977, one of the residents constructed a pool on a ten dunam
area, considered to be one of the largest water harvesting projects
in the Gaza strip. The pool collects water from rainfall and streams
and is reused later for various purposes.

Tulkarem

ﻃﻮﻟﻜﺮم

ﻧﺒﺬة ﻋﻦ اﻟﻤﻨﻄﻘﺔ

ﻛﺎﻧﺖ ﺗﺴﻤﻰ ﺟﺒﻞ اﻟﻜﺮم ﺑﺎﻟﻌﺮﺑﻴﺔ و ﻃﻮر ﻛﺮﻣﺎ ﺑﺎﻻراﻣﻴﺔ و ﺗﻌﻨﻲ
ﻛﺮوم اﻟﻌﻨﺐ ﻟﻠﺪﻻﻟﺔ ﻋﻠﻰ ﺧﺼﻮﺑﺔ اﻟﻤﻨﻄﻘﺔ و ﻛﺜﺮة اﻟﻜﺮوم اﻟﻤﺤﻴﻄﺔ
 و ﻇﻞ ﻫﺬا اﻻﺳﻢ ﻣﺴﺘﻌﻤﻼ ﺣﺘﻰ اﻟﻘﺮن اﻟﺜﺎﻣﻦ ﻋﺸﺮ ﺣﻴﺚ,ﻓﻴﻬﺎ
.اﺳﺘﺒﺪل ﺑﺎﻻﺳﻢ اﻟﺤﺎﻟﻲ و ﻫﻮ ﻃﻮﻟﻜﺮم
 ﻛﻢ ﻋﻦ اﻟﺒﺤﺮ اﻟﻤﺘﻮﺳﻂ و ﻛﺎﻧﺖ ﻓﻲ اﻟﻤﺎﺿﻲ15 ﺗﺒﻌﺪ ﻃﻮﻟﻜﺮم
 و ﺗﺘﺼﻞ اﻟﻤﺪﻳﻨﺔ ﺑﻤﺪﻳﻨﺔ,ﺗﺸﻜﻞ ﻣﺤﻄﺔ ﻟﻠﺘﺠﺎر و اﻟﻤﺴﺎﻓﺮﻳﻦ
 و ﺟﻨﻴﻦ و ﻛﺎﻧﺖ ﻓﻲ اﻟﻤﺎﺿﻲ ﺗﺮﺗﺒﻂ ﺑﻌﺪة ﻣﺪن, ﻗﻠﻘﻴﻠﻴﺔ,ﻧﺎﺑﻠﺲ
.اﺧﺮى ﻋﻦ ﻃﺮﻳﻖ ﺳﻜﺘﻲ ﺣﺪﻳﺪ ﺗﺮﺑﻄﺎﻧﻬﺎ ﺑﺎﻟﻘﺎﻫﺮة و دﻣﺸﻖ
 م ﻓﻮق ﺳﻄﺢ اﻟﺒﺤﺮ و ﺗﻘﺪر اﻟﻤﻨﻄﻘﺔ110 ﺗﺮﺗﻔﻊ ﻃﻮﻟﻜﺮم ﺣﻮاﻟﻲ
 دوﻧﻢ اﻣﺎ ﻣﺮﻛﺰ اﻟﻤﺪﻳﻨﺔ5,000 اﻟﻌﻤﺮاﻧﻴﺔ ﻓﻲ اﻟﻤﺪﻳﻨﺔ ﺑﺤﻮاﻟﻲ
50,000  دوﻧﻢ و ﻳﺒﻠﻎ ﻋﺪد ﺳﻜﺎﻧﻬﺎ ﺣﻮاﻟﻲ32,000 ﻓﻤﺴﺎﺣﺘﻪ
.ﻧﺴﻤﺔ

ﻣﺴﺎر اﻟﺠﻴﺮان

Neighbors Path

This trail is one of 17 paths or trails that deal with
the issue of water and peace building between
neighboring communities in the region that share
a common water source. The routes were planned
during 2007 in the framework of the “Good Water
Neighbors” project in cooperation with community
representatives as well as the municipalities

The goals of the trails are to:

ﻃﻮﻟﻜﺮم

•Raise public awareness of shared water and
environment concerns of the communities
•Promote cross border cooperation for solving
environmental problems
•Develop the potential for local eco-tourism

Tulkarem

The “Good Water Neighbors” project was established
in 2001 by “EcoPeace / Friends of the Earth Middle
East” in order to promote local cooperation efforts
to protect the shared water and environment in the
region.
“EcoPeace / Friends of the Earth Middle East” is a
regional environmental organization that works to
promote cooperative efforts to protect our shared
environmental heritage.

Background
The city of Tulkarem was called “Jabal Al-Karm” (Arabic)
and Tur Karma (Aramaic), meaning “the mountain of
vineyards”. The area was, and may still be referred to
as, Tul-Karem (Hebrew). ‘Kerem’ means ‘vineyard’ in
Semitic languages and is even mentioned in the Book of
Jeremiah: 31:3: “Again shalt thou plant vineyards upon
the mountains of Samaria; the planters shall plant, and
shall have the use thereof”. Other names were also
mentioned in the past, such as “Berat Soreqa”, which
means the “vineyard’s cistern”. The city is known for its
fertile land and vineyards that surround it.

•For more information, please visit our website:
www.foeme.org
•PO Box 421 - Bethlehem, Palestine
Tel +972-2-2747948 Fax +972-2-2745968
info@foeme.org
•Specific information on the neighbors trails:
http://www.foeme.org/publications

Tulkarem is 15 km. away from the Mediterranean and
was known as an important station for traders and
travelers. Tulkarem is connected by roadway to the cities
of Nablus, Jenin, and Qalqilia today, however, in the
past, it used to be linked to many other cities through
two railways that reached Cairo and Damascus.

Guided tours on the Neighbors Trails take place
once every three weeks. To sign up, please write
to: info@foeme.org
THE RICHARD & RHODA
GOLDMAN FUND

“from the American people”

إن ﻫﺬا اﻟﻤﺴﺎر ﻫﻮ اﺣﺪ ﺳﺒﻌﺔ ﻋﺸﺮ ﻣﺴﺎرأ ﺗﺘﻌﻠﻖ ﺑﻤﻮﺿﻮع اﻟﻤﻴﺎه و
ﺑﻨﺎء اﻟﺴﻼم ﺑﻴﻦ اﻟﻤﺠﺘﻤﻌﺎت اﻟﺤﺪودﻳﺔ ﻓﻲ ﻣﻨﻄﻘﺔ اﻟﺸﺮق اﻷوﺳﻂ
 وﻗﺪ ﺗﻢ ﺗﺤﺪﻳﺪ واﻟﺘﺨﻄﻴﻂ ﻟﻬﺬه،اﻟﻤﺸﺘﺮﻛﺔ ﺑﻨﻔﺲ ﺑﻤﺼﺎدر اﻟﻤﻴﺎه
 ﺿﻤﻦ إﻃﺎر ﻣﺸﺮوع ﺟﻴﺮان اﻟﻤﻴﺎه اﻟﻄﻴﺒﻮن٢٠٠٧ اﻟﻤﺴﺎرات ﺧﻼل ﻋﺎم
.ﺑﺎﻟﺘﻌﺎون ﻣﻊ ﻣﻤﺜﻠﻲ اﻟﻤﺠﺘﻤﻌﺎت اﻟﻤﺤﻠﻴﺔ واﻟﺒﻠﺪﻳﺎت

:اﻫﺪاف اﻟﻤﺴﺎر

• رﻓﻊ اﻟﻮﻋﻲ اﻟﺠﻤﺎﻫﻴﺮي ﺣﻮل اﻻﻫﺘﻤﺎﻣﺎت اﻟﺒﻴﺌﻴﺔ واﻟﻤﺎﺋﻴﺔ
.اﻟﻤﺸﺘﺮﻛﺔ ﻟﻠﻤﺠﺘﻤﻌﺎت اﻟﻤﺘﺠﺎورة
• اﻟﺘﺮوﻳﺞ ﻟﻠﺘﻌﺎون اﻟﻤﺸﺘﺮك ﺑﻴﻦ اﻟﻤﺠﺘﻤﻌﺎت اﻟﻤﺘﺠﺎورة
.ﻟﺤﻞ اﻟﻤﺸﺎﻛﻞ اﻟﺒﻴﺌﻴﺔ اﻟﻤﺸﺘﺮﻛﺔ
.• ﺗﻄﻮﻳﺮ اﻣﻜﺎﻧﻴﺔ ﺧﻠﻖ ﺳﻴﺎﺣﺔ ﺑﻴﺌﻴﺔ ﻓﻲ اﻟﻤﻨﻄﻘﺔ
 ﻣﻦ2001 ﺑﺪأ ﻣﺸﺮوع ﺟﻴﺮان اﻟﻤﻴﺎه اﻟﻄﻴﺒﻮن ﺑﺎﻟﻌﻤﻞ ﻋﺎم
 ﺑﻬﺪف/ﻗﺒﻞ ﺟﻤﻌﻴﺔ أﺻﺪﻗﺎء اﻷرض اﻟﺸﺮق اﻷوﺳﻂ اﻳﻜﻮﺑﻴﺲ
ﺗﺮوﻳﺞ اﻟﺠﻬﺪ واﻟﺘﻌﺎون اﻟﻤﺤﻠﻲ ﻟﺤﻤﺎﻳﺔ اﻟﺒﻴﺌﺔ وﻣﺼﺎدر
. اﻟﻤﻴﺎه اﻟﻤﺸﺘﺮﻛﺔ ﺑﻴﻦ اﻟﻤﺠﺘﻤﻌﺎت اﻟﻤﺘﺠﺎورة
ﺟﻤﻌﻴﺔ أﺻﺪﻗﺎء اﻷرض اﻟﺸﺮق اﻷوﺳﻂ ﻫﻲ ﻣﻨﻈﻤﺔ اﻗﻠﻴﻤﻴﺔ
ﺗﻌﻤﻞ ﻣﻦ ﺧﻼل ﺛﻼﻟﺜﺔ ﻣﻜﺎﺗﺐ ﻣﻦ أﺟﻞ ﺣﻤﺎﻳﺔ اﻟﺒﻴﺌﺔ
.اﻟﻤﺸﺘﺮﻛﺔ
:• ﻟﻤﺰﻳﺪ ﻣﻦ اﻟﻤﻌﻠﻮﻣﺎت اﻟﺮﺟﺎء زﻳﺎرة اﻟﻤﻮﻗﺒﻊ اﻻﻟﻜﺘﺮوﻧﻲ
www.foeme.org
 ﻓﻠﺴﻄﻴﻦ-  ﺑﻴﺖ ﻟﺤﻢ484. ب.• ص
02-2745968 : ﻓﺎﻛﺲ02-2747948 :ﻫﺎﺗﻒ
info@foeme.org
• ﻟﻤﺰﻳﺪ ﻣﻦ اﻟﻤﻌﻠﻮﻣﺎت ﻋﻦ ﻫﺬا اﻟﻤﺴﺎر او أي ﻣﺴﺎرات
:أﺧﺮى زر ﻣﻮﻗﻌﻨﺎ ﻋﻠﻰ
http://www.foeme.org/publications

 ﻟﻠﺘﺴﺠﻴﻞ,ﺳﻴﻜﻮن ﻫﻨﺎك ﺟﻮﻟﺔ ﻛﻞ ﺛﻼﺛﺔ اﺳﺎﺑﻴﻊ
info@foeme.org :اﻟﺮﺟﺎء ﺑﻌﺚ راﺳﻠﺔ ﻋﻠﻰ

1 Beit Lied and the Roman Pools

Beit Lied is a village to the east of Tulkarem city and is
known for its Roman pools, recently restored by the
village. The pools were used during Roman times to cut
stones and stone columns, sending them on to Sabastia.
A cafeteria is located at the site, providing visitors with
refreshments and light food.

The Olive Mill in Beit Lied

The old olive mill in Beit Lied is one of the historic mills
found in Palestine. It dates back to Roman times and was
used during the Ottoman period as well.

The Shrine ( Al-Mazar)

In the Beit Lied site there is a road connecting the
eastern with the western part of Palestine - from Taybeh
to Sabastia. The historic road used to be known as the
“Sa’abneh Road” referring to a tribe called “Bani Sa’ab”.
Along the road many shrines and small size mosques
were built for travelers needing praying and rest.

2 Banat Yaqub (Jacob’s daughters) Monument

This is a Roman, Islamic site situated in the suburb of
Irtah, south of Tulkarem city. The site is thought to be
Jacob’s resting place, hence, the name Irtah (meaning
“to have a rest” in Arabic). The monument consists of two
floors: the lower floor is Roman while the upper floor is an
Islamic shrine with domes. The site was restored in 2005
in cooperation with UNDP. Monument visitors can find a
park and a pottery workshop nearby.

3 The Separation Barrier

Since Tulkarem is located on the Green Line, the Separation
Barrier can be seen from the city’s Irtah suburb. The Wall
separates Tulkarem from the Israeli-Arab town of Taybeh
and from the Israeli regional council of Emek –Hefer.

4 Tulkarem Museum

This historic building is itself the museum. It dates back
to the Ottoman period, during which time it was used as a
post office. It is located in the city center and is managed
by the Ministry of Tourism. It consists of four big rooms,
a guest room and a garden. It was transformed into a
government center during the British mandate.

ﻣﺤﻄﺎت اﻟﻤﺴﺎر

The Path’s Stations

اﻟﻤﺤﻄﺔ اﻻوﻟﻰ

5 Tulkarem Municipality

The Tulkarem municipality is one of the oldest
buildings in the city, dating back to the Ottoman
era when it served as the government house.
The building will be converted into a boutique
hotel with a gallery, restaurant and a bazaar.

ﺑﻴﺖ ﻟﻴﺪ و اﻟﺒﺮك اﻟﺮوﻣﺎﻧﻴﺔ
ﺑﻴﺖ ﻟﻴﺪ ﻗﺮﻳﺔ ﺗﻘﻊ اﻟﻰ اﻟﺸﺮق ﻣﻦ ﻃﻮﻟﻜﺮم و ﺗﻤﺘﺎز ﺑﺎﻟﺒﺮك
اﻟﺮوﻣﺎﻧﻴﺔ ﻓﻴﻬﺎ و ﻛﺎﻧﺖ ﻫﺬه اﻟﺒﺮك ﺗﺴﺘﻌﻤﻞ ﻓﻲ اﻟﻌﻬﺪ
اﻟﺮوﻣﺎﻧﻲ ﻻﻧﺘﺎج اﻟﺤﺠﺮ و اﻻﻋﻤﺪة اﻟﺤﺠﺮﻳﺔ اﻟﺘﻲ ﻛﺎﻧﺖ ﺗﻨﻘﻞ
.اﻟﻲ ﺳﺒﺴﻄﺴﺔ و ﻫﻲ ﻣﻮﻗﻊ اﺛﺮي ﻗﺮب ﻧﺎﺑﻠﺲ
و ﻓﻲ اﻟﻤﻮﻗﻊ ﻳﻮﺟﺪ ﻛﺎﻓﺘﻴﺮﻳﺎ ﺗﺰود اﻟﺰوار ﺑﺎﻻﻃﻌﻤﺔ و
.اﻟﻤﺸﺮوﺑﺎت اﻟﺨﻔﻴﻔﺔ

1

ﻣﻌﺼﺮة اﻟﺰﻳﺘﻮن ﻓﻲ ﺑﻴﺖ ﻟﻴﺪ

ﻳﻮﺟﺪ ﻓﻲ ﺑﻴﺖ ﻟﻴﺪ ﻣﻌﺼﺮة زﻳﺘﻮن ﺗﺎرﻳﺨﻴﺔ ﺗﺮﺟﻊ اﻟﻰ اﻟﻌﻬﺪ
.اﻟﺮوﻣﺎﻧﻲ و ﺑﻘﻴﺖ ﺗﺴﺘﻌﻤﻞ ﺣﺘﻰ اﻟﻌﻬﺪ اﻟﻌﺜﻤﺎﻧﻲ

اﻟﻤﺰار

ﻳﻮﺟﺪ ﻓﻲ ﺑﻴﺖ ﻟﻴﺪ ﻃﺮﻳﻖ ﻗﺪﻳﻤﺔ ﺗﺮﺑﻂ ﺷﺮق ﻓﻠﺴﻄﻴﻦ ﺑﻐﺮﺑﻬﺎ
ﻣﻦ ﺳﺒﺴﻄﻴﺔ ﺣﺘﻰ اﻟﻄﻴﺒﺔ و ﺗﺴﻤﻰ ﻫﺬه اﻟﻄﺮﻳﻖ ﺑﻄﺮﻳﻖ
اﻟﺼﻌﺎﺑﻨﺔ ﻧﺴﺒﺔ اﻟﻰ ﻗﺒﻴﻠﺔ ﺑﻨﻲ ﺻﻌﺐ و ﻳﻮﺟﺪ ﻋﻠﻰ اﻣﺘﺪاد
ﻫﺬه اﻟﻄﺮﻳﻖ اﻟﻌﺪﻳﺪ ﻣﻦ اﻟﻤﺰارات و اﻟﻤﺴﺎﺟﺪ اﻟﺼﻐﻴﺮة اﻟﺘﻲ
ﺑﻨﻴﺖ ﻓﻲ اﻟﻤﺎﺿﻲ ﻟﻴﺼﻠﻲ ﻓﻴﻬﺎ اﻟﻤﺴﺎﻓﺮون و ﻳﺄﺧﺬون ﻗﺴﻄﺎ
.ﻣﻦ اﻟﺮاﺣﺔ

ﻣﻘﺎم ﺑﻨﺎت ﻳﻌﻘﻮب

2

اﻟﺠﺪار اﻟﻔﺎﺻﻞ

3

ﻣﺘﺤﻒ ﻃﻮﻟﻜﺮم

4

ﺑﻠﺪﻳﺔ ﻃﻮﻟﻜﺮم

5

و ﻫﻮ ﻣﻮﻗﻊ اﺳﻼﻣﻲ روﻣﺎﻧﻲ ﻳﻘﻊ ﻓﻲ ﺿﺎﺣﻴﺔ ارﺗﺎح ﻟﻠﺠﻨﻮب ﻣﻦ
ﻃﻮﻟﻜﺮم و ﺗﺮﺟﻊ اﻟﺘﺴﻤﻴﺔ اﻟﻰ ان ﻫﺬه اﻟﻤﻨﻄﻘﺔ ﻛﺎﻧﺖ ﻣﻜﺎﻧﺎ
 ﻳﺘﻜﻮن اﻟﻤﻘﺎم ﻣﻦ ﻃﺒﻘﺘﻴﻦ اﻻوﻟﻰ روﻣﺎﻧﻴﺔ و اﻟﺜﺎﻧﻴﺔ,ﻟﻠﺮاﺣﺔ
2005 اﺳﻼﻣﻴﺔ و ﻓﻴﻬﺎ ﻣﺰار و ﻗﺒﺎب و ﺗﻢ ﺗﺮﻣﻴﻢ ﻫﺬا اﻟﻤﻮﻗﻊ ﻋﺎم
 و ﺑﺠﺎﻧﺐ اﻟﻤﻘﺎم ﻳﻮﺟﺪ ﻣﻨﺘﺰه و ﻣﻌﻤﻞ ﻟﻠﻔﺨﺎرUNDP ﻣﻦ ﻗﺒﻞ
.و اﻻﻋﻤﺎل اﻟﻴﺪوﻳﺔ
ﺑﻤﺎ ان ﻃﻮﻟﻜﺮم ﺗﻘﻊ ﺑﻤﺤﺎذاة اﻟﺨﻂ اﻻﺧﻀﺮ ﻓﺎن اﻟﺠﺪار اﻟﻔﺎﺻﻞ
ﻫﻮ ﻣﻦ اوﺿﺢ اﻟﻤﺸﺎﻫﺪ اﻟﺘﻲ ﻳﺴﺘﻄﻴﻊ اﻟﺰاﺋﺮ ﻣﻼﺣﻈﺘﻬﺎ ﺑﺎﻟﻘﺮب
.ﻣﻦ ﺿﺎﺣﻴﺔ ارﺗﺎح

ﻳﻮﺟﺪ اﻟﻤﺘﺤﻒ ﻓﻲ ﺑﻨﺎﻳﺔ ﻗﺪﻳﻤﺔ ﺟﺪا ﻓﻲ وﺳﻂ اﻟﻤﺪﻳﻨﺔ و ﻳﺪار
 و ﻳﺮﺟﻊ اﻟﻤﺒﻨﻰ اﻟﻰ اﻟﻌﻬﺪ اﻟﻌﺜﻤﺎﻧﻲ,ﻣﻦ ﻗﺒﻞ وزارة اﻟﺴﻴﺎﺣﺔ
 ﻏﺮف ﻛﺒﻴﺮة و ﻏﺮف ﺿﻴﻮف و ﺣﺪﻳﻘﺔ و ﻛﺎن4 و ﺑﺘﻜﻮن ﻣﻦ
ﻳﺴﺘﻌﻤﻞ ﻓﻲ اﻟﻌﻬﺪ اﻟﻌﺜﻤﺎﻧﻲ ﻛﻤﻜﺘﺐ ﻟﻠﺒﺮﻳﺪ اﻣﺎ ﻓﻲ ﻋﻬﺪ
.اﻻﻧﺘﺪاب اﻟﺒﺮﻳﻄﺎﻧﻲ ﻛﺎن ﻳﺴﺘﻌﻤﻞ ﻛﻤﺮﻛﺰ ﺣﻜﻮﻣﻲ
و ﻳﻌﺘﺒﺮ ﻣﺒﻨﻰ اﻟﺒﻠﺪﻳﺔ ﻣﻦ اﻗﺪم اﻟﻤﺒﺎﻧﻲ ﻓﻲ اﻟﻤﺪﻳﻨﺔ ﺣﻴﺚ
ﻳﺮﺟﻊ اﻟﻰ اﻟﻌﻬﺪ اﻟﻌﺜﻤﺎﻧﻲ و ﻣﻦ اﻟﻤﺨﻄﻂ ﺗﺤﻮﻳﻠﻪ اﻟﻰ ﻓﻨﺪق
.ﻳﺤﺘﻮي ﻋﻠﻰ ﻣﻌﺮض و ﻣﻄﻌﻢ و ﺑﺎزار

وادي ﻓﻮﻛﻴﻦ

Wadi Fukin
ﻧﺒﺬة ﻋﻦ اﻟﻤﻨﻄﻘﺔ

ﺗﻘﻊ ﻗﺮﻳﺔ وادي ﻓﻮﻛﻴﻦ إﻟﻰ اﻟﻐﺮب ﻣﻦ ﻣﺪﻳﻨﺔ ﺑﻴﺖ ﻟﺤﻢ و ﺑﻤﺤﺎذاة اﻟﺨﻂ اﻻﺧﻀﺮ
 ﻳﺒﻠﻎ ﻋﺪد ﺳﻜﺎن.أي ﺑﻴﻦ ﺑﻠﺪة ﺗﺴﻮر ﻫﺪاﺳﺎ اﻻﺳﺮاﺋﻴﻠﻴﺔ و ﻣﺴﺘﻮﻃﻨﺔ ﺑﻴﺘﺎر ﻋﻠﻴﺖ
 ﻧﺴﻤﺔ اﻏﻠﺒﻴﺘﻬﻢ ﻳﻌﻤﻠﻮن ﻓﻲ اﻟﺰراﻋﺔ و ﺑﻴﻊ اﻟﻤﻨﺘﺠﺎت اﻟﺰراﻋﻴﺔ1200 اﻟﻘﺮﻳﺔ
 ﻧﺒﻊ ﻣﻴﺎه ﻃﺒﻴﻌﻴﺔ ﺗﺘﺪﻓﻖ ﻣﻦ ﺧﻼل11  ﻳﻮﺟﺪ ﻓﻲ اﻟﻘﺮﻳﺔ,ﻓﻲ ﻣﻨﻄﻘﺔ ﺑﻴﺖ ﻟﺤﻢ
 ﺑﺮﻛﺔ ﺗﺴﺘﻌﻤﻞ ﻣﻦ ﻗﺒﻞ اﻟﻤﺰارﻋﻴﻦ ﻓﻲ ري70 ﻗﻨﻮات ﻣﺎﺋﻴﺔ ﻟﺘﺘﻮزع ﻋﻠﻰ ﺣﻮاﻟﻲ
 ﻋﺎم10,000  ﻧﻈﺎم اﻟﺮي ﻓﻲ اﻟﻘﺮﻳﺔ ﻫﻮ ﻧﻈﺎم ﺗﻘﻠﻴﺪي ﻗﺎﺋﻢ ﻣﻨﺬ اﻛﺜﺮ ﻣﻦ,ﺣﻘﻮﻟﻬﻢ
 ﺗﻤﺘﺎز اﻟﻘﺮﻳﺔ ﺑﻨﺪرة ﺧﺼﺎﺋﺼﻬﺎ,و ﻳﻤﺜﻞ اﻟﺤﻴﺎة اﻟﺰراﻋﻴﺔ اﻟﺘﻘﻠﻴﺪﻳﺔ ﻓﻲ اﻟﻤﻨﻄﻘﺔ
اﻟﺒﻴﺌﻴﺔ و ﺟﻤﺎل ﻣﻨﺎﻇﺮﻫﺎ اﻟﻄﺒﻴﻌﻴﺔ و ﻣﻦ اﻟﻤﻘﺘﺮح أن ﺗﻜﻮن اﻟﻘﺮﻳﺔ ﻋﻠﻰ ﻗﺎﺋﻤﺔ
.اﻟﻴﻮﻧﺴﻜﻮ ﻟﻠﻤﻮاﻗﻊ اﻟﻄﺒﻴﻌﻴﺔ اﻟﺜﻘﺎﻓﻴﺔ
ﺗﻮاﺟﻪ اﻟﻘﺮﻳﺔ ﻣﺸﺎﻛﻞ ﺑﻴﺌﻴﺔ ﺧﻄﻴﺮة ﻧﺘﻴﺠﺔ ﻟﻠﻤﻤﺎرﺳﺎت اﻻﺳﺘﻴﻄﺎﻧﻴﺔ اﻟﻤﺴﺘﻤﺮة ﻓﻲ
 و ﺑﺎﻟﺘﺎﻟﻲ ﻓﺎن اﻻﺷﺨﺎص اﻟﻨﺎﺷﻄﻴﻦ,اﻟﺘﻮﺳﻊ و اﻟﺒﻨﺎء ﻓﻲ ﻣﺴﺘﻮﻃﻨﺔ ﺑﻴﺘﺎر ﻋﻠﻴﺖ
ﻓﻲ اﻟﻘﺮﻳﺔ ﻳﻌﻤﻠﻮن ﻋﻠﻰ اﻟﺘﻌﺎون ﻣﻊ ﺟﻴﺮاﻧﻬﻢ ﻓﻲ ﺑﻠﺪة ﺗﺴﻮر ﻫﺪاﺳﺎ اﻻﺳﺮاﺋﻴﻠﻴﺔ
.ﻟﻠﺤﺪ ﻣﻦ اﻟﺘﺪﻫﻮر اﻟﺒﻴﺌﻲ ﻓﻲ اﻟﻤﻨﻄﻘﺔ
ﺗﻌﺘﺒﺮ ﻗﺮﻳﺔ وادي ﻓﻮﻛﻴﻦ واﺣﺪة ﻣﻦ اﺟﻤﻞ ﻗﺮى اﻟﻀﻔﺔ اﻟﻐﺮﺑﻴﺔ ﻧﻈﺮا ﻟﻄﺮﻳﻘﺔ
اﻟﺤﻴﺎة اﻟﺘﻘﻠﻴﺪﻳﺔ ﻫﻨﺎك و ﻟﻜﻦ ﻟﻼﺳﻒ ﻫﻨﺎك اﻟﻌﺪﻳﺪ ﻣﻦ اﻧﻮاع اﻟﻨﺒﺎﺗﺎت و
اﻟﺤﻴﻮاﻧﺎت ﻣﻬﺪدة ﺑﺎﻻﻧﻘﺮاض ﻧﺘﻴﺠﺔ ﻟﻠﺘﻮﺳﻊ اﻟﻌﻤﺮاﻧﻲ اﻟﻤﺴﺘﻤﺮ ﺣﻮل اﻟﻤﻨﻄﻘﺔ و
.ﺧﺼﻮﺻﺎ ﻓﻲ ﻣﺴﺘﻮﻃﻨﺔ ﺑﻴﺘﺎر ﻋﻠﻴﺖ

ﻣﺴﺎر اﻟﺠﻴﺮان

Neighbors Path

This trail is one of 17 paths or trails that deal with
the issue of water and peace building between
neighboring communities in the region that share
a common water source. The routes were planned
during 2007 in the framework of the “Good Water
Neighbors” project in cooperation with community
representatives as well as the municipalities

The goals of the trails are to:

•Raise public awareness of shared water and
environment concerns of the communities
•Promote cross border cooperation for solving
environmental problems
•Develop the potential for local eco-tourism

وادي ﻓﻮﻛﻴﻦ

Wadi Fukin

The “Good Water Neighbors” project was established
in 2001 by “EcoPeace / Friends of the Earth Middle
East” in order to promote local cooperation efforts
to protect the shared water and environment in the
region.

Background

“EcoPeace / Friends of the Earth Middle East” is a
regional environmental organization that works to
promote cooperative efforts to protect our shared
environmental heritage.

Wadi Fukin is located to the west of Bethlehem, just over
the Green Line, between Tsur Hadassah and the settlement
of Betar Illit. The Palestinian Village of Wadi Fukin has
approximately 1,200 residents of which most are farmers,
selling their produce daily to the Bethlehem area. Eleven
natural springs flow through water canals into over 70
irrigation ponds, from which the local farmers irrigate
their fields and orchards. The village>s irrigation system
is an outstanding model of a traditional agricultural way of
life, developed over the last 10,000 years. The valley, rare
in its character and beauty, has been proposed for listing
as a UNESCO Cultural Landscape Site. Nevertheless, Wadi
Fukin’s way of life and physical landscape is in danger of
destruction by massive development taking place around
it.
The village faces environmental hazards caused by the
unsustainable development of Betar Illit (for more info
regarding the threats on Wadi Fukin>s environment
please see: http://www.ganim.org/FOEME/wadi-fuqin/
Index-Wadi-Fuqeen.htm). Concurrently, the village>s core
group of activists is cooperating with its neighboring
Israeli community of Tsur Hadassah in order to prevent
further environmental degradation.

•For more information, please visit our website:
www.foeme.org
•PO Box 421 - Bethlehem, Palestine
Tel +972-2-2747948 Fax +972-2-2745968
info@foeme.org
•Specific information on the neighbors trails:
http://www.foeme.org/publications

Guided tours on the Neighbors Trails take place
once every three weeks. To sign up, please write
to: info@foeme.org
THE RICHARD & RHODA
GOLDMAN FUND

“from the American people”

إن ﻫﺬا اﻟﻤﺴﺎر ﻫﻮ اﺣﺪ ﺳﺒﻌﺔ ﻋﺸﺮ ﻣﺴﺎرأ ﺗﺘﻌﻠﻖ ﺑﻤﻮﺿﻮع اﻟﻤﻴﺎه و
ﺑﻨﺎء اﻟﺴﻼم ﺑﻴﻦ اﻟﻤﺠﺘﻤﻌﺎت اﻟﺤﺪودﻳﺔ ﻓﻲ ﻣﻨﻄﻘﺔ اﻟﺸﺮق اﻷوﺳﻂ
 وﻗﺪ ﺗﻢ ﺗﺤﺪﻳﺪ واﻟﺘﺨﻄﻴﻂ ﻟﻬﺬه،اﻟﻤﺸﺘﺮﻛﺔ ﺑﻨﻔﺲ ﺑﻤﺼﺎدر اﻟﻤﻴﺎه
 ﺿﻤﻦ إﻃﺎر ﻣﺸﺮوع ﺟﻴﺮان اﻟﻤﻴﺎه اﻟﻄﻴﺒﻮن٢٠٠٧ اﻟﻤﺴﺎرات ﺧﻼل ﻋﺎم
.ﺑﺎﻟﺘﻌﺎون ﻣﻊ ﻣﻤﺜﻠﻲ اﻟﻤﺠﺘﻤﻌﺎت اﻟﻤﺤﻠﻴﺔ واﻟﺒﻠﺪﻳﺎت

:اﻫﺪاف اﻟﻤﺴﺎر

• رﻓﻊ اﻟﻮﻋﻲ اﻟﺠﻤﺎﻫﻴﺮي ﺣﻮل اﻻﻫﺘﻤﺎﻣﺎت اﻟﺒﻴﺌﻴﺔ واﻟﻤﺎﺋﻴﺔ
.اﻟﻤﺸﺘﺮﻛﺔ ﻟﻠﻤﺠﺘﻤﻌﺎت اﻟﻤﺘﺠﺎورة
• اﻟﺘﺮوﻳﺞ ﻟﻠﺘﻌﺎون اﻟﻤﺸﺘﺮك ﺑﻴﻦ اﻟﻤﺠﺘﻤﻌﺎت اﻟﻤﺘﺠﺎورة
.ﻟﺤﻞ اﻟﻤﺸﺎﻛﻞ اﻟﺒﻴﺌﻴﺔ اﻟﻤﺸﺘﺮﻛﺔ
.• ﺗﻄﻮﻳﺮ اﻣﻜﺎﻧﻴﺔ ﺧﻠﻖ ﺳﻴﺎﺣﺔ ﺑﻴﺌﻴﺔ ﻓﻲ اﻟﻤﻨﻄﻘﺔ
 ﻣﻦ2001 ﺑﺪأ ﻣﺸﺮوع ﺟﻴﺮان اﻟﻤﻴﺎه اﻟﻄﻴﺒﻮن ﺑﺎﻟﻌﻤﻞ ﻋﺎم
 ﺑﻬﺪف/ﻗﺒﻞ ﺟﻤﻌﻴﺔ أﺻﺪﻗﺎء اﻷرض اﻟﺸﺮق اﻷوﺳﻂ اﻳﻜﻮﺑﻴﺲ
ﺗﺮوﻳﺞ اﻟﺠﻬﺪ واﻟﺘﻌﺎون اﻟﻤﺤﻠﻲ ﻟﺤﻤﺎﻳﺔ اﻟﺒﻴﺌﺔ وﻣﺼﺎدر
. اﻟﻤﻴﺎه اﻟﻤﺸﺘﺮﻛﺔ ﺑﻴﻦ اﻟﻤﺠﺘﻤﻌﺎت اﻟﻤﺘﺠﺎورة
ﺟﻤﻌﻴﺔ أﺻﺪﻗﺎء اﻷرض اﻟﺸﺮق اﻷوﺳﻂ ﻫﻲ ﻣﻨﻈﻤﺔ اﻗﻠﻴﻤﻴﺔ
ﺗﻌﻤﻞ ﻣﻦ ﺧﻼل ﺛﻼﻟﺜﺔ ﻣﻜﺎﺗﺐ ﻣﻦ أﺟﻞ ﺣﻤﺎﻳﺔ اﻟﺒﻴﺌﺔ
.اﻟﻤﺸﺘﺮﻛﺔ
:• ﻟﻤﺰﻳﺪ ﻣﻦ اﻟﻤﻌﻠﻮﻣﺎت اﻟﺮﺟﺎء زﻳﺎرة اﻟﻤﻮﻗﺒﻊ اﻻﻟﻜﺘﺮوﻧﻲ
www.foeme.org
 ﻓﻠﺴﻄﻴﻦ-  ﺑﻴﺖ ﻟﺤﻢ484. ب.• ص
02-2745968 : ﻓﺎﻛﺲ02-2747948 :ﻫﺎﺗﻒ
info@foeme.org
• ﻟﻤﺰﻳﺪ ﻣﻦ اﻟﻤﻌﻠﻮﻣﺎت ﻋﻦ ﻫﺬا اﻟﻤﺴﺎر او أي ﻣﺴﺎرات
:أﺧﺮى زر ﻣﻮﻗﻌﻨﺎ ﻋﻠﻰ
http://www.foeme.org/publications

 ﻟﻠﺘﺴﺠﻴﻞ,ﺳﻴﻜﻮن ﻫﻨﺎك ﺟﻮﻟﺔ ﻛﻞ ﺛﻼﺛﺔ اﺳﺎﺑﻴﻊ
info@foeme.org :اﻟﺮﺟﺎء ﺑﻌﺚ راﺳﻠﺔ ﻋﻠﻰ

1

“Future Vision” Institution and the Old Mosque Dome

The “Future Vision” Institution is located near the main village’s
water spring (the Ain Albalad spring) that was recently restored
through the Good Water Neighbors Project. The spring is used
for irrigation purposes via its traditional pools and channels. The
Institution houses a kindergarten and a climb up to its rooftop
offers visitors a wonderful view of the village and the entire
valley. Adjacent to the Institution is a mosque that can serve as a
gathering place for groups before they begin their journey along
the Neighbors Path.

2

The Women’s Center and the Village Council

3

The Traditional Water Irrigation System

4

5

The two-story building is divided between the Women’s Center
activities while functioning as a gathering place for the Village
Council. The Center is quite new to village inhabitants but it is
nevertheless an important public location for the community. The
Center will be providing visitors with refreshments, traditional
meals, local food products, embroidery, and handmade crafts.
By walking in the valley itself, guests can visit one of the villagers’
agricultural plots and learn about the traditional water pool
systems designed to irrigate the valley. One can learn about the
different seasonal crop variability, and have the opportunity to buy
fresh products directly from the field. One of the springs - “Ain ALTeena” - will also be visited.

The Ecological Garden in Wadi Fadi School

The ‘Good Water Neighbors’ project has built ecological gardens
in the communities in which it works - Wadi Fukin is one of
them. The Wadi Fadi School has cooperated with FoEME in
showcasing the garden as an example of community awareness
for the environment and promoting efforts to conserve water, as
the garden is irrigated by water from the grey water collection
system.

The Berry Tree

The path’s ending point will be stationed beneath trees in the
valley where local village products can be bought. Visitors will
enjoy and admire the beauty of the valley from this site. Guests
coming during different seasons will notice different types of
plants and blooming trees. Spring is one of the most interesting
seasons to tour Wadi Fukin since many wild flowers and fruit trees
are in full bloom.
As part of the good neighborly relations between the residents of
Wadi Fukin and Tsur Hadassah, fruits and vegetables from Wadi
Fukin are sold to Tsur Hadassa on a weekly basis.

ﻣﺤﻄﺎت اﻟﻤﺴﺎر

The Path’s Stations
ﻣﺆﺳﺴﺔ ﻧﻈﺮة ﻣﺴﺘﻘﺒﻠﻴﺔ و ﻗﺒﺔ اﻟﻤﺴﺠﺪ اﻟﻘﺪﻳﻤﺔ

1

اﻟﻤﺮﻛﺰ اﻟﻨﺴﻮي و اﻟﻤﺠﻠﺲ اﻟﻘﺮوي

2

ﻧﻈﺎم اﻟﺮي اﻟﺘﻘﻠﻴﺪي

3

اﻟﺤﺪﻳﻘﺔ اﻟﺒﻴﺌﻴﺔ ﻓﻲ ﻣﺪرﺳﺔ وادي ﻓﻮﻛﻴﻦ

4

ﺷﺠﺮة اﻟﺘﻮت

5

ﺗﺴﺘﻀﻴﻒ اﻟﻤﺆﺳﺴﺔ روﺿﺔ ﻟﻼﻃﻔﺎل و ﻳﻮﺟﺪ ﺑﻘﺮﺑﻬﺎ ﻧﺒﻊ ﻣﺎء ﺗﻢ
ﺗﺮﻣﻴﻤﻬﺎ ﻣﻦ ﻗﺒﻞ ﻣﺸﺮوع ﺟﻴﺮان اﻟﻤﻴﺎه اﻟﻄﻴﺒﻮن و ﺗﺴﻤﻰ اﻟﻨﺒﻌﺔ ﻋﻴﻦ
اﻟﺒﻠﺪ و ﻫﻲ ﻣﺼﺪر ﻟﺘﻮزﻳﻊ اﻟﻤﻴﺎه ﻋﺒﺮ اﻟﻘﻨﻮات اﻟﺘﻘﻠﻴﺪﻳﺔ ﻟﺘﺴﺘﻌﻤﻞ
.ﻓﻲ اﻏﺮاض اﻟﺮي
ﻣﻦ ﻋﻠﻰ ﺳﻄﺢ اﻟﻤﺆﺳﺴﺔ ﺗﺴﺘﻄﻴﻊ رؤﻳﺔ اﻟﻘﺮﻳﺔ ﺑﺎﻛﻤﻠﻬﺎ ﺑﺎﻻﺿﺎﻓﺔ
 و ﺑﺠﺎﻧﺐ اﻟﻤﺆﺳﺴﺔ ﺗﻮﺟﺪ ﻗﺒﺔ اﻟﻤﺴﺠﺪ اﻟﻘﺪﻳﻤﺔ اﻟﺘﻲ,إﻟﻰ اﻟﻮادي
ﻧﺴﺘﻄﻴﻊ اﻋﺘﺒﺎرﻫﺎ ﻛﻨﻘﻄﺔ ﺗﺠﻤﻊ و ﻣﻦ ﺛﻢ اﻻﻧﻄﻼق ﻓﻲ اﻟﺠﻮﻟﺔ ﻧﺤﻮ
.اﻟﻤﺴﺎر
ﻳﻌﺘﺒﺮ اﻟﻤﺮﻛﺰ ﺣﺪﻳﺜﺎ ﻓﻲ اﻟﻘﺮﻳﺔ إﻟﻰ اﻧﻪ ﻳﻌﺘﺒﺮ ﻣﻮﻗﻊ ﻋﺎم ﻣﻬﻢ ﻓﻲ
 و ﻳﺴﺘﻄﻴﻊ اﻟﻤﺮﻛﺰ ﺗﺰوﻳﺪ اﻟﺰوار ﺑﺎﻟﻮﺟﺒﺎت اﻟﺨﻔﻴﻔﺔ و,اﻟﻤﺠﺘﻤﻊ
.اﻟﺘﻘﻠﻴﺪﻳﺔ و اﻋﻤﺎل اﻟﺘﻄﺮﻳﺰ و اﻻﺷﻐﺎل اﻟﻴﺪوﻳﺔ

ﻣﻦ ﺧﻼل اﻟﻤﺸﻲ ﻋﺒﺮ اﻟﻮادي ﻳﺴﺘﻄﻴﻊ اﻟﺰوار زﻳﺎرة ﻣﻮﻗﻊ زراﻋﻲ و
 و اﻳﻀﺎ,اﻟﺘﻌﻠﻢ ﻋﻦ ﻃﺮﻳﻘﺔ اﻟﺮي اﻟﺘﻘﻠﻴﺪﻳﺔ ﺑﺎﺳﺘﺨﺪام اﻟﺒﺮك و اﻟﻘﻨﻮات
ﻫﻨﺎك ﻓﺮﺻﺔ ﻟﻠﺘﻌﻠﻢ ﻋﻦ اﻟﺜﺮوة اﻟﻨﺒﺎﺗﻴﺔ و اﻟﺤﻴﻮاﻧﻴﺔ وﺗﻨﻮع اﻟﻔﺼﻮل
 و ﺳﻴﺤﻈﻰ اﻟﺰوار ﺑﻔﺮﺻﺔ ﺷﺮاء ﻣﻨﺘﺠﺎت ﻃﺒﻴﻌﻴﺔ ﻃﺎزﺟﺔ,ﻓﻲ اﻟﻤﻨﻄﻘﺔ
. و ﺳﻴﺘﻢ زﻳﺎرة ﻋﻴﻦ اﻟﺘﻴﻨﺔ اﻳﻀﺎ.ﻣﺒﺎﺷﺮة ﻣﻦ اﻟﺤﻘﻮل
اﻧﺸﺄ ﻣﺸﺮوع ﺟﻴﺮان اﻟﻤﻴﺎه اﻟﻄﻴﺒﻮن ﺣﺪاﺋﻖ ﺑﻴﺌﻴﺔ ﻓﻲ ﻣﻌﻈﻢ
 و,اﻟﻤﺠﺘﻤﻌﺎت اﻟﺘﻲ ﻳﻌﻤﻞ ﻣﻌﻬﺎ و ﻣﻦ ﺿﻤﻨﻬﺎ ﻗﺮﻳﺔ وادي ﻓﻮﻛﻴﻦ
ﺗﻌﺎوﻧﺖ ﻣﺪرﺳﺔ وادي ﻓﻮﻛﻴﻦ ﻣﻊ ﺟﻤﻌﻴﺔ اﺻﺪﻗﺎء اﻻرض اﻟﺸﺮق
اﻷوﺳﻂ ﻟﺘﻜﻮن اﻟﺤﺪﻳﻘﺔ ﻣﺜﺎﻻ ﻟﻠﻮﻋﻲ اﻟﺒﻴﺌﻲ و اﻟﺤﺼﺎد اﻟﻤﺎﺋﻲ ﻻﻧﻬﺎ
.ﺳﺘﺮوى ﻋﻦ ﻃﺮﻳﻖ ﻧﻈﺎم ﺗﺠﻤﻴﻊ اﻟﻤﻴﺎه اﻟﺮﻣﺎدﻳﺔ

اﻟﻤﺤﻄﺔ اﻻﺧﻴﺮة ﻓﻲ اﻟﻤﺴﺎر ﺳﺘﻜﻮن ﺗﺤﺖ ﻇﻼل ﺷﺠﺮة اﻟﺘﻮت اﻟﻜﺒﻴﺮة
 و ﺳﻴﻼﺣﻆ,ﺣﻴﺚ ﺳﻴﻜﻮن ﻫﻨﺎك ﻣﻨﺘﺠﺎت ﻣﺤﻠﻴﺔ ﻣﻌﺮوﺿﺔ ﻟﻠﺒﻴﻊ
اﻟﺰوار ﺗﻨﻮع اﻟﻤﻨﺘﺠﺎت و اﺧﺘﻼﻓﻬﺎ ﻣﻊ اﺧﺘﻼف اﻟﻔﺼﻮل و ﺧﺼﻮﺻﺎ
.ﻓﺼﻞ اﻟﺮﺑﻴﻊ ﺣﻴﺚ اﻟﺰﻫﻮر اﻟﺒﺮﻳﺔ و اﻟﻔﻮاﻛﻪ اﻟﻤﺘﻨﻮﻋﺔ

